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TORNA.

Tornazás a szobában.
Súlyzó. Vasbot.

(Képekkel.)
A téli idő — Jeszám.tva a korcsolyázást — a szo­

bába szoriija a tornázást s igy ehhez kell szabni a test­
gyakorlatokat A tornász korához és hajlamaihoz ké­
pest kell megválasztani a testedző eszközöket s igy az 
egyiknek főkép a vívás, másiknak a nagy szergyakorla­
tok, a harmadiknak pedig a kézi szergyakorlatok valók.

Ezúttal az utóbbiak közül foglalkozzunk a súly­
zókkal és vasbotokkal, mint a melyeket egyaránt lehet 
használni a magános tornázásra valamint az iskolai 
még pedig fiú- és leányiskolái tornázásra.

A súlyzó két — vasrúd által összekötött — golyó­
ból áll. Á súlyzó súlya 
igen külömböző lehet, l/4 
vagy Va kilogrammtól akár 
egészen egy mázsáig. De 
természetesen iskolákban 
csak a legkönyebbeket szabad használni, lányiskolákban 
pedig legfeljebb csak a J/2 vagy 1 kilogrammosat.

A ki jóhatásu szobatornázást akar űzni, mindenek­
előtt a kellő mennyiségű tornaszerrel lássa el magát. 
Szerezzen egy pár kisebb (}j2 kiig.) és egy pár nagyobb 
(3 kil.) vasgolyópárt; két fabotot 90 cm. hosszút, egy 
ugyancsak 90 cm. hosszú vasbotot oly nehézségűt, a mi­
nőt. bal karjával is vállmagasságig emelni és nyújtott 
karral legalább 10 másodperczig könnyen kitartani b ir ; 
egy alacsony nyujtórudat (mell mag.) az ajtó gerendák 
közé erősítve; gyűrűs hintát (az ajtó felső keresztge­
rendájára), mely lejebb és feljebb is igazítható legyen. 
Czélszerü végül még egy 15—20 kgs hosszabb vasrúd. 
E szerszámok a magános szobatornázáshoz szükségesek; 
mig az iskolai tömeges tornázáshoz elegendők a könyebb 
súlyzók és a vasbotok, a tantervben előirt rendes téli 
tornaszerekről nem szólva.

Mielőtt valaki a 
súlyzó - gyakorlatokhoz 
fogna, előbb szerek 
nélkül kell gyakorlato­
kat végezni, hogy tes­
tét a mozgásba bele 
hozza. Mindenekelőtt 
egypár oly szabad moz­
gás végzendő, a mely 
az izmok rugékonysá- 
gát előkészíti a nehe­
zebb gyakorlatokra (pl. 
törzs- kar- lábhajlitás 
és nyújtások.) Ezután 
pár könnyebb kargya­
korlat a kézi szerek 
egyikével. Uiánna fél- 
támaszgyakorlatok (t. i 
dőlve állni és karokon 
támaszkodni egy székre 
vagy az alacsony nyúj­
tóra, vagy a földön 
fekve a karokra tá­
maszkodni ) Ezután fél­
függési gyakorlatok (az 
alacsony nyújtón ke­
zekkel függni és a lá­
bakon állni, illetőleg 

fekve függni.) Végül következzenek azon tiszta támasz 
és függési gyakorlatok, melyeknél az egész testsúlyt a 
karok tartják.

Ezután vagy csak egy súlyzóval vagy egyszerre két 
súlyzóval (s ez utóbbi az egyenletes testedzés miatt czél- 
szerübb) külömböző lökési, emelési és huzódási gyakor­
latok végzendők. Később a karoknak e gyakorlataival 
egyidejűleg lábgyakorlatokat is kell végezni mint például 
a karlökés és a kar lendítés irányában lábemelést vagy 
lendítést vagy kilépést terpesztett vagy pedig roham ál­
lásban.
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Egyes részletes gyakorlatokat itt nem Írunk le, mert la­
punkban már több Ízben közöltünk ilyeneket s teljes tájé­
kozást nyújt ezekre Porzsolt Lajos miniszterileg aján­
lott „Torná-zás kézikönyve.“ Csupán néhány alapgya­

korlatot írunk le a vas-

t
 bottal való gyakorlás­

ból, melyeket súlyzóval 
is lehet végezni Ezek:

I. A botot páros 
kézzel (utóbb egy kéz­

zel) mellső tartásban
felső (majd alsó) fogás­
sal felhúzni a mellre
és ismét lebocsáiani.

II. Ugyanaz a kar- 
helyzetbe és abból páros kar- 

nyujtással (vagy gyors lökéssel) vezetni a botot előre (v.‘ 
föl v. le), azután ismét hajlitás (v. visszarántás) es le- 
bocsátás.

III. Nyújtott karral botemelés (v. gyors lendítés) alul­
ról előre (v. oldalt) vállmagasságig és vissza le.

IV. Nyújtott karral lendítés elölről (v. old) fej fölé 
és vissza.

V. Lendítés fejlőié, lebocsáfás a fej mögé a nyakra, 
újból fölvezetés, előre lelendités.

VI. Súly vagy botemelés előre vállmagasságig, ott 
kézesukló hajlitás és nyújtás, ielendités.

VII. A fenti testgyakorlatokkal egyidőben végezni 
egyes törzsgyakorlatokat (péld. a lökés vagy lendítés 
irányában törzshajlitás vagy fordítás.)

Perczel Kornél.

A miniszter jelentése a középiskolai torna- 
tanitásról.

Csáky Albin gróf közoktatási miniszter a február 
hóban összeülő uj országgyűlés eié fogja terjeszteni a 
közoktatás 1890-1 -iki állapotáról szólló jelentésének má­
sodik kötetét mely a középiskolákról szól. Alkalmunk 
van, a »Herkules« olvasóival a hivatalos jelentésből azt 
a részt, mely a tornára vonatkozik, egész terjedelmében 
szó szerint közölni, még mielőtt e jelentés nyilvánosságra 
került volna s egyetlen lapnak is sikerült volna abból 
bármit is közölni:

„Nagyban kifogásoltuk, hogy iskoláink nem gondos­
kodnak a testi nevelés, sőt sok kifogásolták iskoláink 
tornatanitását is. Az elsőre nézve szakértői értekezletek 
tartattak meg, s nemsokára abban a helyzetben leszünk, 
hogy a testi nevelés érdekében is jelentékenyen lendít­
hetünk majd iskoláinkon. Tornatanitásunk megbirálásá- 
nál azonban túlságosan szigorúak voltunk. Hogy a hiányt 
constatáljam, s nagyobb eredményekre buzdítsak, az or­
szágos közegésségi egyesület kezdeményezésére országos 
tornaversenyt rendeztettem, melyen a főváros összes fő­
közép és polgári iskolái s a vidék számos közép és más 
iskolái voltak képviselve, összesen 110 iskola majdnem 
negvedfélezer tanulóval.

És ime az országos tornaverseny, melynek a kezdet 
nagy nehézségeivel kellett megküzdenie, váratlan nagy 
eredményeket mutatott fel. A verseny tanúi lelkesedés­
ben törtek ki, s napi sajtónk bizonyságot tett arról, 
hogy iskoláink a torna tanításában nagy buzgóságot fej­
tenek ki. Gondom volt reá, hogy a verseny alkalmával

ne csupán az iskolaszerű tornázás szokott gyakorlatai 
szerepeljenek; hanem a tulajdonképpeni verseny-gyakor-, 
latok is. A programm pontjai kózött a rendgyakorlatok 
Szabadgyakorlatok és Szergyakorlatok mellett egyes ta­
nulók futási versenye keltett nagy érdeklődést. Nagy ok­
levelet nyert 22 intézet és 17 tornatanitó, kis oklevelet 
ill. ezüst érmet 121 győztes tanuló. Az utóbbiak között 
foglalnak helyet azok is, kik mint csoportgyőztesek a 
jutalmul kitűzött és részben nagvértékü emléktárgyakat 
nyerték. De az országos tornaversenynek más közvetett 
haszna is van. Az iskolai ifjúság világot lát, ismeretei 
gyarapodnak, az életbe való beleszokása kifejlődik, a kü- 
lömböző vidékek fiai egy érzelembe, egy törekvésbe 
egyesülnek, a haza fiainak összetartósága, a nemzeti tu­
dat és erő gyarapodik.

A szép sikerrel végbemement országos tornaverseny 
tényezői és rendezői oly számosok voltak, hogy külön 
külön mindegyikről meg sem emlékezhetem. De alkalmat 
veszek magamnak e helyütt is, hogy mindazoknak a tes­
tületeknek, intézeteknek és egyeseknek, kik a tornavei seny 
létrejöttét előmozdi ották és sikerét biztosították, legmé- 
legebb köszönetemet kifejezzem. Ott, hol még a keretek 
sincsennek megállapítva, s úttörő munkát kell végezni, a 
nemzet kétszeres háláját érdemlik meg azok, kik egyéni 
kényelmüket félretéve, időt s fáradságot nem kiméivé, egy 
szép eszme érdekében válvetve közreműködni kötelessé­
güknek ismerték.

Hogy a szép eredmény tovább fejlődésének mi aka­
dálya se legyen, hogy minden pontra kellő torna- 
tanitókat állíthassak, a lefolyt szünidőben tornatamtő 
pótcursust tartottam meg, mely szintén növelni fogja 
képzett tornatanitóink számát.

A testgyakorlatok uj tanterve a franczia 
népiskolákban.

A franczia közoktatásügyi minister 1890 évi augusztus 
8-án kelt rendeletével uj tantervet léptetett életbe a népiskolai 
testgyakorlatokra nézve. E tanterv leglényegesebb rendelkezése 
az, hogy úgy az elemi, mint a felső népiskolában, fiuknál és 
leányoknál egyaránt, a testgyakorlatokra naponként két órát 
kell forditani. Ebből az időből a 10 évesnél fiatalabb gyerme­
keknél egy fél órát, az idősebbeknél háromn^gyedórát a szó 
szorosabb értelmében vett gymnastikára, tornászásra kell fen- 
ta r tan i : a többi idő a mozgási játékokra esik.

Ha figyelembe vesszük, hogy a franczia népiskolákban a 
gyermekek rendszeresen foglalkoznak kézimunkával, hogy a 
különleges katonai fegyvergyakorlat rendes tantárgy és hogy a 
fentebb emlitett rendeletben határozottan ki van mondva, hogy 
sem a kézimunka, sem a fegyvergyakorlatok leczkéitnem sza­
bad a testgyakorlati órák közzé számitani, akkor be kell ismerni, 
hogy a francziák a népiskolákban eleget tettek a legvérmesebb 
kivánalmaknak, a melyet az ifjúság testinevelését illetőleg tá­
maszthatni. A franczia népiskolákban helyre van állítva a testi 
és szellemi nevelés egyensúlya; mindkettőre egyenlő figyelem 
lesz fordítva, a testi nevelés annyi időt kapott az iskolában, hogy 
jótékony hatása az ifjúság testi fejlődésére nem fog elma­
radhatni.

Igen tanulságos maga a tanterv, melyet ugyanazért a kö­
vetkezőkben egész terjedelmében közlünk.

1. Anyai iskolák és gyermekosztályok.
1 csoport ( 2—4 évesek). Körök, járások, különféle játé­

kok (labda, karika,) rithmikus mozgások, kifejezéses játékok 
dalolással.

2. csoport (5—6 évesek). A megelőző gyakorlatok foly­
tatása. Különféle játékok (zsinór, labda, karika stb.) Első rend­
gyakorlatok (sorok képzésé, menetelés, oszlás és sorakozás.)

3. csoport (6—8 évesek.) A megelőző gyakorlatok folyta­
tása és tökéletesitése Külön éle játékok (zsinór, labda, karika 
stb.) Első rendgyakorlatok (mint fenn.)
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II. Elemi népiskolák.
a) Fiuiskoldk.

Alsó tanfolyam. Kanyarodások. Első rithmikus mozdula­
tok. Különféle játékok (zsinór, labda, karika stb.) ; játékok, me­
lyek z futás tevékenységét magukban foglalják. Első' rendgya­
korlatok (mint fenn.) Ugrások, a mély ugrás kivételével

Középső tanfolyam. Játékok. Elemi mozdulatok szerek nél­
kül. A szabadgyakorlatok folytatása (rithmikus menetelések, 
kettős rendekbe állás.) A franczia ökölviadal elemi mozdulatai. 
Rohamdeszka. Úszás.

Felsó tanfolyam. Játékok. Iskolái séták. A középső tanfo­
lyamon megkezdett gyakorlatok folytatása. Kanyarodások ütem­
szerinti futásban. Szabadgyakorlatok a gyermekek korához mér­
ten választott szerekkel. Az ökölviadali gyakorlatok folytatása 
Pálcza, rúd. Gyakorlatok párosával kötelekkel vagy korláttal. 
Gyakorlatok a létrákon (viszin'es ferde létra, létra háttámasz- 
tóval, kettős létra.)**) Párosán megerősített függőleges póznák. 
Viszintes gerenda. Mászó-pózna.

b) Leányiskolák
Ugyanazon gyakorlatok, mint a fiúiskolákban, a birkózás 

bot és rúd kivételével, a melyeknek helyébe a táncz és külön­
leges játékok lépnek.

III. Felső népiskolák és kiegészítő tanfolyamok.
a) Fiúiskolák

Első év és kiegészítő tanfolyam. Játékok ; iskolai séták Rend­
gyakorlatok (mint fenn.) Rithmikus járás. Kanyarodások ütem- 
szerinti futásban. Szabadgyakorlatok szerekkel és a nélkül (go­
lyók, rudak, buzogányok.) őkölviadal, bot- és rudgyakorlatok 
Gyakorlatok párossával kötelekkel vagy korláttal. Gyakorlatok 
a nyújtott és hajlított függeszkedésben a létrákon (vízszintes 
és ferde létra, létra háttámasztó deszkával, kettős létra,) l’á- 
rosan megerősített függőleges póznák. Vízszintes gerenda. Má- 
szórud. Rohamdeszka, Különféle ugrások, a mély ugrás kivé­
telével. Úszás.

Második év. Játékok és gyakorlatok, mint a megelőző 
évben. Az ökölviadal, bot- rudgyakorlatok kiegészítése. Vívás 
Gyorsfutás kis távolságra. Mély ugrások. Ugrások a kezek se­
gítségével.

Harmadik ev. Játékok és gyakorlatok, mint a megellöző 
évben. Rúdugrás. fíditő gyakorlatok.

b) leányiskolák.
Különféle játékok. Tánczok. Kanyarodások dalolással. Fu­

tás. Ugrások (a mély ugrást kivéve.) Létrákon végzett gyakor­
latok. Ferde deszka. Egyszerű egyensulytartási gyakorlatok. 
Séta te

SZUPPAN VILMOS.

Az esztergom i torna-egyesület az általa fenntartott jég­
pályát jan. 21-én nyitotta meg tagjai számára. Saison-jegyek 
Brunner Ferencz egyesületi pénztárosnál, alkalmi jegyek a jég­
pálya-fel vigyázóaál válthatók. Általában a pálya használatára 
a tavalyi feltételek is érvényesek.

A fiumei tornaegylet bálja. A fiumei tornaegylet, a mely­
nek farsangi tánczmulatságai eddig is oly kiváló látogatott­
ságnak örvendettek, ez évben is tánczestélyt rendez. Az estély 
a f. évi febr. 1-én lesz és gróf Zichy Ágost kormányzót egy kül­
döttség hívta meg Lázár István egyleti elnök vezetése alatt.

A brassói tornaegyesület jan. 19-én este kedélyes ösz- 
szejövetelt rendezett azon alkalomból, hogy az egylet nem r é ­
gen tartott tisztújító gyűlésén Bodó Sándor kir. ügyész válasz­
tatott elnökké.

V asárnap i to rn áz ás .  A nemzeti tornaegylet elhatározta 
hogy a nemzeti tornacsarnokot készséggel átengedi arra a 
czélra, hogy az iparos ifjak ott vasárnaponkint tornázzanak. 
Ebbéli határozatáról értesítette az összes fővárosi iparos ifjú­
sági egyleteket és önképzőköröket, melyek közül azonban eddig 
vajmi kevesen jelentkeztek. Kívánatos volna pedig, hogy azok 
elnökei felvilágosítsák a tagokat, hogy a vasárnapi munkaszü­
net csak úgy lesz áldásos rájuk nézve, ha annak  egy részét

3,

♦ estük megedzésére fordítják. — A nemzeti tornaegylet kezde- 
ményezesére a kereskedő ifjak a vasárnapi tornázásra külön 
tornaegyletet alakítanak.

A nem zeti to rn ae g y le t  ősz-utczai tornacsarnokát január 
hóban a tornázáson kivül a józsefvárosi képviselő választások 
előleges gyűlései számára is használták.

Bécsi nemzetközi jubilaris korcsolya 
versenyak.

Bécs, jan. 24 és 25.
Január 23-án reggel a budapest-nyugoti vaspálya 

indóházából vígan indultunk a bécsi nemzetközi korcso­
lya versenyekre, mert a hatalmas hideg és Földváry 
Tibor legelső amateur műkorcsolyázónk voltak úti tár­
saink ; mindakettőben biztunk! (de az első csúfosan 
„becsapott'.“) Dr. Cherny Lajos tréfásan mutatott Föld­
váry esernyőjére, hogy ne nagyon örüljünk előre; Ehrlich 
János kitűnő jég tánczosunk azonban ismerve a bécsi 
mesterséges jégpálya gondozóit, még a leggyengébb idő­
ben is biztosra vette, hogy a bécsi korcsolya-egylet 25 
éves jubilearís versenyeit mindenesetre megfogják tartani.

Hires zónás vasutaink divatos késése mellett reggeli 
gyorsvonatunk Bécsbe csak d. u. 2 óra felé érkezett fel, 
de a pesti ropogós hó helyett már kásás utakat talál­
tunk ; a verseny napján pedig a déli meleg széltől meg- 
puhitott jégmezőt. Az 50 nevezés mellett joggal várt 
gyönyörű versenyek szép recordjairól már le lehetett 
előre is mondanunk. A dühös versenyzők többsége, kü­
lönösen a hamburgi, müncheni, prágai, és stockholmiak 
az elhalasztást szerették volna keresztül vinni; de a jury 
lovag dr. Korper Károly és gróf Kinsky Rudolf elnökök 
élén a megtartást határozta el.

Január 24 én d. e. 10 órakor kezdődött meg a 
„Grosses Kunstlaufen um die Meisterschaft von Europa* 
Nyitva minden korcsolyázó részére, ki Európának vala­
melyik korcsolya egyletében tag. — A győztes bajnoki 
arany érmet és értékes liszteletdijat nyer. 2-ik győztes 
nagy ezüst érmet. 3-ik bronz érmet.

Neveztek Ahrendt Ferencz, Hamburg Altónai jég­
sport - egylettől, Rehm Frigyes, Münchenből. Földváry 
Tibor a budapesti korcsolyázó egylettől, Engclmann Ede 
a bécsi training jég clubtól, Klement Alfréd ugyanonnan, 
Hügel Gusztáv, Kaiser Károly, Nowy József, Sage Károly 
és Zacharides György, a bécsi korcsolya-egylet tagjai.

A jury 13 tagból állott, Bécs, Budapest, München, 
és Hamburg korcsolya sport capacitásaival. Kár hogy a 
budapesti korcsolya-egyletet a jelen volt Stuller László 
igazgató, a juryben is nem képviselte.

Hatalmas közönség leste a gyönyörű verseny-mű- 
gyakorlatokat, minden pályázónak volt klakkja, és hálás 
női közönsége. Mi voltunk magyarok a legkevesebben 
és a bécsi kedélyes közvélemény még is előre megmondá, 
„Na’ der Ungar wird siegen!“ Legjobban drukkolt a kis 
Zaehariades, hogy az eddig könnyen nyert győzelmi ba­
bérjait ma szét fogják tépni, a mi Engelmann és Föld­
váry classicus nyugalmával és természetes elegantiájával 
szemben előre volt látható. Zaehariades és társai a Frey- 
féle Coulissen-reisserei féle hangulatos iskolának lévén 
hivei, minden eléírt legnehezebb mügyakorlatott meg­
csináltak ugyan, de soha sem maradtak a 8-asoknak**) Két létra elég, hogy a különféle gyakorlatok végeztessenek
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saját tengelyében, kezeikkkel és lábaikkal folyton hado­
nászván.

A 300 verseny-pontból Engelmann 294-et csinált 
meg, Földváry vagy 40 el kevesebbet és igy ai első lett 
Európa ez időszerinti amateur műkorcsolyázó bajnokává 
kikiáltva, — Földváry pedig megmerte a nagy ezüst 
érmet és mindenkinek igaz bámulatát; ki a , Spuren am 
Eise“ czimü kitűnő szakkönyv nyomán, ma már egy 
Engelniannak is veszedelmes ellenfelévé nőtte ki magát. 
A hamburgi és müncheniek úgy biztonság mint elegáns 
testtartásban messze elmaradtak.

Az élváltások a jég puhasága miatt sokat vesztettek 
könnyedségükből; és az ugyanaznap d. u. megtartott 
5—5 percznyi Roló-verseny productiók még többet vesz­
tettek érdekességükből. Ezeknél is a két fő győztes excel- 
lálf, Engelmann a legmerészebb és változatosabb spirá­
lokat, ugrásokat mutatta be, gyönyörűek voltak walzer 
tánczai is. Földváry vvexir-nyolczasaiu-val, és az „S“ 
alakból kifejlett rzászlóival“ ragadta tapsokra Bécs szak­
értő közönségét. Zachariad^s ezúttal is merész piruette- 
jeivel hatott legjobban.

Európa korcsolya-gyorsfutási bajnokságáért csak a 
bécsiek futottak, mert a megeredt esőben és kásás jég­
ben Thomas a Stockholmi »Amateurfőrening«, Ehrhorn 
Hamburgból és 2 prágai nem indűltak. (Jól tették!) Így 
aztán bekövetkezett az a dolog, hogy Európa legsebe­
sebbe  ̂ futó korcsolya bajnokává Schilling Ferencz bécsi 
lakatos legény küzdötte fel magát, ki a 3 angal mért- 
földet, — 4827 méter 12 perez, 17 V2 wp. alatt futotta 
be, a mi félig kásás és viz borította pályán elég jó re­
cord. 2-ik lett Kern Henrich, 3-ik Gallér Hermann.

Egy angol mértföklet Schilling 4 p. 6 mp. alatt fu­
tott be ; ellenfeleit egészben 3711/3 méterrel előzvén meg. 
A 804 méteres, Egyleti-Junior, az 1600 méteres Jubi­
leumi sikverseny, és a 804 méteres gátversenyek is igen 
érdekesek voltak, de ezeknek inkább helyi jellegük volt.

Versenyek után a Bécsi korcsolya-egylet elnöksége 
a magyarokat a Sacher-féle Hotel Centrálban megtartott 
disz bankettra hivta meg, melyen Földváry Tibor és 
társai, Stuller László igazgatónk, Dr. Cherny Lajos, Er­
lich János, és e sorok írója a legrokonszenvesebb fel- 
köszöntéseket kaptuk. Nagy hatást tett Földváry Tibor 
lelkes toasztja.

Rövid levelemet a Bécsi korcsolya-egylet gavallér 
választmánya és szeretetreméltó elnökségével szemben 
érzett Őszinte köszönetünk kifejezésével zárom.

Porzsolt Gyula.

Korcsolyabál Pápán.
Pápa és vidéke íiatalsága a korcsolya egylet javára febr. 

6-án, Pápán Korcsolya-bált rendez Rendező bizottság: Báró 
Bothmer Béla, százados elnök. Körmendy Béla elnök. Hanauer 
Zoltán alelnök. Battenberg Lajos titkár. Vaszary Béla, főhad­
nagy. alelnök Szűcs Gyula ellenőr. Reguly Dezső háznagy. 
Krancsák József pénztáros. Anesini Tivadar Barabás Jenő Bar­
csi Jó8zef Barthalos István Batisz Zsigmond Bauer Antal Ber­
ger Emil Bermüller Alajos Botka Jenő Csillag Dezső Csincsák 
Béla Cziráky Ferencz Eőri Szabó Jenő, dr. Fenyvessy Ferencz 
dr Frick Lipót, főhadnagy. Gáthy Zoltán Ghiczy Géza, hadnagy 
Giay Károly Gindele Géza Gömbös Elek Grill Rik-rd főhad­
nagy Gró'csik Vilmos Gulyás Miklós, százados Gyulassy Gyula 
hadnagy. Hanauer Jenő Havas Gábor hadnagy. Hencz Géza 
Hermann Pál Hoff János lliás Elek Imrey György százados 
Kacskovits B. hadnagy. Kalmár Károly Kende Ádám dr. Ke­
resztes Ferencz dr. Kertész János dr. Réthelyi József hadnagy. 
Kiss István dr. Kis Tivadar Klanik Antal százados Kluge Endre 
dr. Koller Kálmán Kövesy Béla ifj. Kunte János Langraf Zsig- 
mond ifj Légrády Béla Madarász E. hadnagy. Makara Iván 
Mathia János dr. Mihályi Géza Mihályi Gyula Nagy Imre dr. 
Neuhauser Imre Neumann Béla Orbán János Pakrócz Kálmán

ifj. Paál István Pántz Alajos hadnagy. Pentz József Piatsek 
Gyula Pintér Gyula Révész Kálmán Sarlay Gyula Sarlay Já­
nos ifj. Schneller Lajos Segesdy Ferencz dr. Seregély Béla 
Serényi Antal Sült Iózsef Szabó Gusztáv Szakai Károly Szegffy 
István hadnagy Szili János dr. Szupits Miklós Tarczy Dezső 
Tóth Elemér Török G. tiszthelyettes. Walla Géza Walla Gyula 
Wester Henrik Winckler István dr. Zalusky Gyula bizottsági 
tagok.

^  budapesti  korcsolyázó-egylet jegén rövid megszakí­
tásokkal szépen folyt a korcsolyázás január hóban, s a legfőbb 
baj az volt, hogy a 17-ikére hirdetett korcsolyaversenyeket el 
kellet halasztani 31-ére. Daczára, hogy a bálok és mulatságok kon­
kurálnak a jégsporttal, a főváros elite közönsége rendkívüli 
számban iátogatja az egyleti jégpályát. S nők és férfiak köré­
ben egyaránt nem csakhogy terjed a korcsolyázás, hanem egyre 
szebb és szebb gyakorlatokat látunk a jégen. Mint kiváló kor­
csolyázók különösen kitűnnék az egyleti jégen: F ö l d v á r y  
Tibor, dr. C h e r n y  Lajos, R o h o n c z y  Gedeon, E h r l i c h  
János, dr. P é k á r  Gyula, K u n  e z  Jenő stb Főrangú világunk 
csak most kezd lassan a korcsolyázás sportjának hódolni . 
megjelentek végre a rég várt bájos Széchenyi Alica és Hanna 
comtessek. Legszenvedélyesebben és legszebben korcsolyázik Ló- 
nyay Margit grófnő és a legnyugodtabban Földváry Valéria 
Beniczky nővérek s Ráday grófnő az együttes figurákban erő­
sek, melyeket Lónyav Menyhért gróf. a fiatal Pejacsevich és 
Károlyi grófokkal nagy leleményességgel rendez. Edelsheim 
Gyula báróné, Pékár Alica, Károlyi Margit, Pauler k. a. Soh- 
ner Károlyné, Polonyi k. a. Grill Rózsika és Klára, Klamarik 
nővérek, Viola k. a. Münnich nővérek, Phserer Katalin, Jung 
Matild. Jahn Gizuska, Náday k. a. Füzesséry nővérek : ez év­
ben is a legszorgalmasabb kurcsolyázónők.

Busbaeh P é te r  a budapesti korcsolyázó egylet elnöke 
Tolnamegye kölesdi kerületébe utazott melynek választó kép­
viselőül választották meg.

A veszprémi korcsolyázó egyesület alapszabálpait a m 
kir. Belügyminister jóváhagyta.

Uj jégpálya. A tisztviselőtelepi tornaegylet, mely nem­
rég Láng György fővárosi tanácsnok elnöklete alatt alakult, a 
tisztviselőtelep és az uj népliget közt 800 négyszögméternyi 
területen mesterséges jégpályát létesített, mely élénk látoga­
tottságnak örvend. A jégpálya mintegy 8000 ölnyi területű s a 
Héderváry-utcza végétől a népligetig terjed. A telep lakói mint 
rendes tagok 2 forintos, nem rendes tagok 3 forintos évadje­
gyet válthatnak. Gyermekjegy ára egy forint. Egyszeri haszná­
latra szóló jegyek 20, illetőleg 10 krajezárért kaphatók. A jégen 
melegedő szoba s uaponkint zene van.

Kovács János, a szegedi korcsolyázó-egylet derék igaz­
gatója, — mint örömmel értesülünk — fölépült az influenzából.

A békéscsabai tornaegylet jégpályáján az utolsó héten 
újra kezdődött a korcsolyázás. Az egylet többször zenét is vitt 
a jégre.

A keszthelyi korcsolyázó club a Balaton befagyott tü­
körén rendezett be jégpályát.

A sátoralja újhelyi korcsolyázó-egylet jan. 16-ikán tea­
estélyt rendezett, melynek tiszta jövedelme 401 frt 61 krt tett ki 
s ez csarnok építésére fog szolgálni. C s u k a  Ödön egyleti elnök 
közzétette a számadásokat s ebből kitűnik, hogy felül fizettek 
Bogyai Zsigmond 1 frt, Bogyai Aladár 1 frt, Ferenczy Elek dr. 
3 frt, Hlavath József 2 frt, Lőcherer Lörincz dr 2 frt, Molnár 
Béla dr. 11 frt, Mosánszky Győző dr. 3 frt, Szerdahelyi Vin- 
ezéné 5 frtot.

A debreezeni korcsolyázó-egylet választmánya jan. 17-én 
tartott ülésében elnöklő Király Gyula bej lentette, hogy a nagy­
erdei jégpálya kitis ztittatott, a viz rá bocsáttatott a csarnok 
rendbe van hozva és egy gőzgép a pálya mellett felálIittatott. 
Hogy a költségek fedezhetők legyenek, elhatározta a választ­
mány a tagsági dijak beszedését. Ez ülés óta javában korcso­
lyáznak Debreczenben. Az egyletnek 100 tagja van.

A győrszige ti  korcsolyázó-egyletnek a fürdőházon innen 
a töltés mellett igen szép s gondozás folytán jó pályája is van, 
melyet tömegesen látogatnak a városból is azok kik a testedző 
sportnak barátai,
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A zala-egerszegi korcsolya egyesület évi rendes köz­
gyűlését jan. 24-ikére hirdette.

A pápai korcsolya-egyleti jégpályán jan. 24-én d. u. 
2 órakor zene volt

Kecskeméten a korcsolyaegylet jan. 20-ikán ismét meg­
nyitotta a jégpályát, mely néhány hétig zárva volt.

A temesvári korcsolyázó-egylet tagjai nemcsak kor­
csolyáznak, hanem még verseket is Írnak a korcsolyázásról. 
Egyik tag a következő verset faragta a jégen :

A kaszinón zászló leng ;
A korcsoiya cseng és peng.
Hogy ha nerr. lesz vastag a hó.
Ez az idő igen jó.
Tükör-sima már a jég,
Nincsen rajta Ívok és lék.
A kisasszony jégre megy ;
Úgy repül, mint ver s b«gy.
Rohan a sok legény is.
Mama mondja : hiss, hiss, hiss ! 

Szombathelyen olyan kedvezőtlen volt az időjárás, hogy 
csak pár napon át használhatták a jégpályát.

Igazán díszes névsor! Mikor fog ilyen szám ú és díszes névsor 
szerepelni az — athléta-vcrsenyeken P

A kapuvári athletikki hiub tornaórái A vallás- és 
közoktatási miniszter megengedte, hogy a kapuvári athletikai 
klub az állami polgári iskola tornacsarnokát hetenkint kétszer 
az estéli órákban saját czéljaira használhassa, oly feltétellel, 
hogy a szerek használatáért évi 20 frtot tartozik fizetni az is­
kola pénztárába, a mely összeg a szerek jókarban tartására 
és azok szaporítására fordittalik. A csarnok fűtéséről akkor, a 
mikor használja, az egylet gondoskodik. Éhez képest az eddig 
szünetelt egyesület torna- és vivógyakorlatait február 1-ével 
megkezdi

Vivő es té ly t  rendezett közelebb Nyitrán Kenézy Csatár 
A diszvivás mellett műkedvelői előadás is volt.

A m agyar  a th le t ik a i  club jan 28-ikán nem tarthatott 
gyakorlatokat, mert a nemzeti lovardában képviselőt választottak.

VADÁSZAT. Pt&SSäßZ

LÖVÉSZET.
Az újvidéki lövész egyesü le t  közelebb disz-lövészetet és 

társas ebédet rendezett egyik kiváló s az egylet érdekei iránt 
mindenkor meleg érdfklődéssel és áldozatkészséggel viseltetett 
tagja, gf. Bray Steinburg Ipoly belgrádi német nagykövet tisz­
teletére. E társas összejövetel egyúttal búcsúztatás is kívánt 
lenni azon alkalomból, hogy gf. Bray Lissabonha helyeztetvén 
át, legközelebb elhagyja Belgrádot és igy a lövész-egylet mű­
ködő tagjai, a szorosan vett lövészek sorától kilép.

Magyar lövészek Nizzában. A nizzai lóversenyek első 
napján a ,,Prix Francois'4 második diját Erdődy Károly gróf 
vitte el. a ki tizennyolcz lövés közül tizenhétszer talált A ver­
senyben Esterházy Mihály gróf is részt vett. de nem tudott he­
lyet kapni.

ATHLETIKA.

A magyar athletikai club javára február hó 6-án a fő­
városi vigadó termeiben rendezendő atlileta-bál bizottsága a 
következő tagokból áll : Blaskovich Elemér elnök Asbóth Jenő 
bajnok alelnök. Kacskovich Mihály dr. alelnök. Aichner Albert, 
Balogh Bódog, Balogh Hugó, Bánó Zoltán, Bársony János dr., 
Besán Kornél, Bicskey Kálmán ifj , Biró István, Bittó Gyula 
Lajos, Bogdány Fér. dr. bajn., Bornemisza Elemér, Császár Géza, 
Csekonics Endre gróf, Csengey Gyula dr., Dáni Nándor, Degré 
Miklós dr., Della-Vedella M e.-ör, Déry József ifj.. Dörschug 
Antal, Enessey Pál dr., Édeskuty Lajos ifj., Fery Oszkár, F’etter 
József, Fischer József dr., Fittler Dezső dr., Friedrich Nándor, 
Gerlóczy Tamás, Gillming Ferencz ifj , Goszthonyi Sándor, Gott- 
schlieg Ágost, Gross Aladár, Grum Iván, Győry Loránd, Halász 
Sándor Hirsch Sebő ifj., Hoffmann Lajos. Horánszky Gyula, 
Horváth Árpád, Horváth Mihály ifj., Hőberth Arsén, Hubay Jó­
zsef, Jamniczky János. Juhász István, Junga Béla, Justh Zol­
tán, Karlovszky Géza d r , Károlyi László gróf, Kégl Károly, 
Király Kálmán, Kiticsán Zsiga, Koch Antal, Koszka Emil dr.. 
Kövér Géza pénztárnok, Krasznay Ferencz dr., Krepelka Béla, 
Kron Kálmán, Kubik Bandi, Kukorelly Káioly, Kuszka István, 
Lengyel Loránd. Lisznyay Elemér dr., Lisznyay Tihamér, Lősz 
Béla, Martuii Ödun dr . Melczer Géza, Mihályi Florenti dr., Mi- 
nich Jenő, Muraközy Endre, Müller Henrik, Nagy Elemér, Orczy 
Dezső, Pap János dr., Paulay Győző, Pázmándy Dénes ifjú, 
Peká. Gyula dr., Pékár Imre dr., Péchy Péter, Planer Jenő, 
Polgár Zsigmond dr., Poór Ferencz, Ráth István, Reményik 
László, Rényi József, Révay Gyula báró, Rohonczy Gida, Ros- 
kovics Ignácz, Rumbach Dezső, Samarjay Gyula, Sánta Dénes, 
Sárossy Kapeller F é r , Schiller Károly, Siráky Ede, Svastics 
Rezső, Stessel Károly, Szabó Nándor jegyző, Szandtner Béla, 
Szapáry Pál gróf, Szente Gyula dr., Szél István, Szentpály Mik­
lós, Szilágyi Viktor, Szokoly Alajos jegyző, Szokolay Kornél, 
Tamássy Árpád dr , Tatích Péter, Teleky József gróf, Temple 
Rezső, Tisza István dr., Tóth János, Trux Hugó ifj., Üchtritz 
Zsiga, Varró Indár dr., Vermess Béla, Vermess Lajos, Vida j 
Lajos, Vidéky Aladár, Villányi Károly, Weimess Marian, Wirn- | 
hard Géza, Woratsek Antal, Zala György bálbizottsági tagok. ‘

Vadász k i r á n d u lá s  Dalm áeziába és Boszniába. Január 
első napjaiban cgv részint országgyűlési képviselőkből, részint 
tekintélyes földbirtokosokból álló társaság rándult ki Dalmáczia, 
Hercz^govina és Bosznia bérezel köze. A főczél a vadászat volt, 
de azért a társaság nem mulasztotta el az alkalmat arra, hogy 
egyúttal tanulmányokat tegyen Ez annal könnyebb v o lt, mert 
Kállay közös pénzügyminiszter nyílt rendeletet intézett a ható­
ságokhoz, hogy az utazókat minden módon támogassák. A tár­
saság tagjai voltak Szalay Imre, gr. Sztárai István országgyű­
lési képviselők, továbbá Latinovits Géza, Pscherer Miklós, 
Ádám Károly if), s dr. Adler József földbirtokosok. Hajón ér­
keztek Melkovicsba, ott két napon vadásztak az Utovo Ható 
nevű óriási tavon és a tó bérezés környékén, részint vizi vadra, 
részint szirti foglyokra és erdei szalonkákra, Innen Mostárba 
folytatták utjokat s ott a környéken három nap vadásztak, gróf 
Vay Abris vezetése mellett a Paloga Bunaforrásnál s a Mor- 
torezka Blaton szirti foglyokra és a csak ott előforduló nevető 
galambokra, havasi varjukra és mocsárszi lonkákra. Mindenütt 
előzékenyen fogadták őket. Mostárban báró Benkó kerületi fő­
nök vendégei voltak, ki tiszteletökre estélyt adott. Mustárból 
Szerajevóba folytatták utjokat, hol az indóházban báró Kuts- 
chera cziviladlátus üdvözlé őket, báró Mollináry kerületi főnök 
s Berks lovag kormánytanácsos társ .ságában. Tiszteletökre 
báró Appel kormányzó és hadtestparancsnok, kinek neje magyar 
nő, fényes ebédet adott, úgyszintén báró Kutschera adlátus 
is. A vadászat eredménye ötven szirti fogoly, hetven szárcsa 
30 vadkacsa. 10 erdei szalonka, 30 nevető galamb, 25 havasi 
varjú és 35 mocsári szalonka. Ez az eredmény, tekintve azt, 
hogy az idő kedvezőtlen volt, eleg szép, annál inkább, mert a 
vizi vadászat ilyenkor ritka dolog, úgyszintén az erdei sza­
lonkára is.

V adásza tok  Székudvaron  Érdekes vadászatok voltak jan. 
11., 12. és 13. napján Wenkheim Frigyes gróf székudvari er­
dejében. A vadászatokon a vendégszerető háziúron, Wenkheim 
Frigyes grófon kívül gr. Almásy Dénes, gróf Wenkheim Dénes, 
báró Trautenberg Frigyes, Purglv János, Péczely Elek főszol­
gabíró, Tabajdy Sándor járáslnró. Inkey Antal, Ladits György 
b.-gyulai ügyvéd és Rázel István jószágigazgató vettek részt. Áz 
eredmény 900 fáczánkakas és 150 nyúl

CSÓNAKÁZÁS.

A Stefánia yaeh t-egy le t  elnökét E s t e r h á z y  Mihály 
grófot orsz. képviselővé választották.

R ega t ta  bál. A temesvári csolnakázó-egylet közelebb 
igen látogatott ülést tartott, melyen az egyleti ügyek elintézése 
után az elnök bejelentette, hogy a »tiszai csolnakázó szövet­
kezet« szokásos évi nagy bálja ez idén Temesvárott fog meg­
tartani, mire nagy lelkesedés között a bál-bizottság követke­
zőleg alakult meg : elnök Kovács S. Aladár, alelnök dr. Hol- 
lósy Gyula, pénztárnok : Laczay Bandi, ellenőr: dr. Szeiler, 
jegyző: ifj. Csepreghy Pista, rendezők pedig az egyletnek csak­
nem minden tagja, mintegy 30-an. A bál február hó 6-án fog 
megtartatni.
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T U R IS T A -S P O R T

Magyarországi tanítók turista egyesülete.
A fővárosi tanítói karban erős mozgalom indult meg. egy 

tanítói turista-egyesület létesítése tárgyában. Ez egyesület meg­
alakítására a Magyar Turista-Egyesület központi vezetősége adta 
meg az impulzust, midőn a tanítói kar figyelmét felhívta arra, 
hogy mint a hazaszeretet terjesztésének egyik leghivatottabb 
tényezője, ragadja meg a kínálkozó alkalmat s alakítsa meg a 
központ egyik osztályát, a tanitói turistaosztályt. Ebbőt kivi­
láglik az is, hogy ez egyesület nem forgácsolná széjjel az 
erőket a turisztas'ág terén, sőt inkább tömöritené, m e r t : a 
tanitói osztály tagjai, mint ilyenek, egyszersmint a központnak 
is tagjaivá lesznek ; a központ által kiadott s a belügyminisz­
térium által helybenhagyott alapszabályok alapján alakul; s 
ezeknél fogva, a központ támogatásában részesül, annak min­
den kedvezményére ígért tarthat

A turisztaság czélja : érdeklődést kelteni a természet 
szépségei iráDt; fejleszteni s terjeszteni a turistaságot s vele 
együtt gyarapítani a nemzetgazdaság szempontjából is nagy- 
fontosságú turisták és idegenek forgalmát; e végből feladata, 
hazánk szebbnél szebb vidékeit megismerni s megismertetni, 
az elrejtett természeti szépségeket megközelitbetőbbé tenni s 
általában emelni úgy hazánk polgársága, valamint a külföldiek 
előtt is  ̂ édes hazánk szebbnél szebb természeti alkotásait, vi­
dékeit. Általános a panasz, hogy hazánk vidékeit, a természet 
által nyújtott előnyeit, pompáit még mi magunk sem ismer­
jük eléggé, nem pártoljuk méltóan s érettök — mint úgyszól­
ván teljesen ismeretlen dolgok iránt — legkevésbé sem ra­
jongunk. Igen sokan lesznek bizonyára olyanok, kik a külföld 
egyes vidékeit jobban ismerik, azok iránt több érzékkel visel­
tetnek, mint a saját szépségeink iránt.

A turistaság van leginkább hivatva arra, hogy e bajt or­
vosolja, az eddigi nézeteket, véleményeket eloszlassa s az ér­
dekeltséget minél szélesebb körben mindinkább felélessze! A 
A tanitóknak — értve bele a felsőiskoláknál működő tanítókat 
— tanárokat — is, — igen szép terük van a haza szépségei, 
alkotásai iránt fogékonyokká tenni az ifjúság szivét, fokozni 
bennök e kívánságot, hogy hazánk szépségben gazdag vidékeit 
megismerve, azoknak majdan hiv pártolóivá legyenek. Hogy 
mindezt minél hathatósabban tehessék, a tárgyak tanításánál 
minél élénkebben mélyrehatóbban foglalkozhassanak, szükséges 
az illető nevezetesebb vidékek teljes ismerete. Ezt óhajtja elő­
segíteni az országos tanitói turista-egyesület, melynek esz­
méjét a fővárosi tanítók jó része helyeselvén s örömmel üdvö­
zölvén : e hó elején már taggyüjtő felhívásokat is bocsájtottak ki.

YELOCZIPÉDEZÉS

K erék p á r  a  hadseregben. A kerékpárt a külföldi had­
seregekben már eddig is nagy sikerrel alkalmazzák. A kísérle­
tek bizonyítják, hogy a jelentések közvetítésében a lovasság 
soha sem tehet akkora szolgálatot, mint a minőre a kerékpá­
rosok képesek. A mit a jelentések közvetítésében 11 lovas vé 
géz, azt 6 kerékpáros a legnagyobb könnyűséggel teljesiti s 
ezáltal a hadsereg egyes csapatoknál megtakarít 5 embert és 
11 lovat, a minek jelentősége igen nagy, tekintettel arra, hogy 
a lovasságra más téren nagy szükség van s hogy a lovasság 
ezt a hiányt igen nehezen nélkülözi. Tehát előnye a kerékpá­
rosoknak az is, hogy a lovasságot nem vonja el egyéb fontos 
hivatásától s hogy a kerékpárosok kevesebb számmal is köny- 
nyebben eszközük a jelentések közvetítését. Egyébként is éj­
nek idején, könnyebben és bátrabban és igy gyorsabban is 
közlekedik mint a lovas, a mi a jelentések sürgős természeté­
nél fogva, szintén lényeges körülmény.

Ö Felsége a király legma- || Minden verseny alkalmá- 
gasabb személyes elisme- val legelső érmekkel ki­

rése ! !| tüntettett ! |
A l a p i t t a t o t t  IS 5 0  é v b e n .

Cs. és kir. szabad. Chemiatechnikai laboratórium, hektograf-, 
gummiáru- és

kautschuk bélyegezö-gyár
erőm űtani- és véső m ü in tézet m indennem ű irodai szü k ­

ség le tek  gyára
vegyész

TINTNER J. E.
m é rn ö k . ‘

A felséges kir. család_ több tagjának, ugyszínte a legmagasabb bel- és külhon 
hatóságok, előjáróságok, intézetek stb. szállítója.

Budapest, Kigyótép 2. szám. — Bées, V. Krongasse 6,
saját házában.

A pesti hazai első

Lll. évi rendes közgyűlését
1892. év február hó 6-án délután 4 órakor fogja 
megtartani Budapesten, saját helyiségében (IV. kér. 

Egyetem-utcza 2. szám alatt)

Tárgysorozat :
1. Jelentése az igazgatóságnak és a felügyelő- 

bizottságnak az 1891. évi üzlet eredményéről.
2. Határozathozatal a mérleg és tiszta jövede­

lem iránt.
3. Uj választása a felügyelő bizottságnak (6 tag) 

megbízatása tartamának lejárta folytán, az alap­
szabályok 36. §-a értelmében.

4. Igazgatósági előterjesztések.
Ezen közgyűlésre a t. ez. részvényesek azon figyel­

meztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok 14. 
§-a értelmében csak oty részvényes gyakorolhatja, akár 
saját személyében, akár meghatalmazott által, szavazati 
jogát, kinek részvénye 1891. deczember 31-ig nevére Íra­
tott s a közgyűlést megelőző nap déli 12 órájáig az 
egyesület főpénztáránál még le nem járt szelvényeivel 
együtt letétetett.

Budapest, 1892. január 18-án.
(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Az igazgatóság.



Á G
1892 H E R K U L E S

XTs88l .LS3dV0n8 % syímvix z s a o ^  '
O O O O O O ^ - ' . 'V

Steiner Ármin és Ferencz
é rczá ru  gy á ra

Budapest, YL kér. ó-utcza 12. sz.
Szállít mindenféle

érczöntési és préselési munkákat
a legjutányosabb árakon.

Érmek. Versenydijak. Egyleti jelvények.
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Wanke Gusztáv örökösei
Budapest, IV. Kigyó-utcza 10. sz.

m  Ajánlják dúsan felszerelt raktárukat az egész vi- **í 
ftf lágra szabadalmazott „ C o lu m b u s “ úgyszintén m

mm
»mmmm

mm
m

,H a lifa x * *  „Jacson H aines“ és Merkur-kor- 
csolyák, Achilles labcsukiyó-szijjakban, valamint 
mindennemű lombfurész^ti különlegességek, házi-, 

konyha- és fütöeszközökben
Árjegyzék kívánatra ingyen és béi-mentve.

«mmm
tfcttp t j t t t t t í t  WtJÍ US W T R ttitfítflttS

r;xxxxxxxxxxxxxxxxxx?t
Jordán Károly j*

(JAEGER

TANAR 
társulata) 

Egyedüli fő­
raktára 

a  valódi 
eredeti

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X

1
^  (Banger W .fiai B regenzi gyártm ánya)

normál-alsóruháknak §
. r \

BUDAPEST,
I V  V á c z i-u tc z a  3 0 . sz á m

Eérti-, női- és gyermek-normál-alsóruhanemüek, 
harisnyák, tricot fiuöltözetek, turista-, vadász- 
velocipede- és mindenféle sport-öltözetek, torna 
és turista-flanell-ingek, gyapjúszövetek nagy vá­
lasz tékban. Képes árjegyzékek ingyen és bérm. \ J

1>XXXXXXXXXXXXXXXXXX9

X
X
X
X
X
X
X
X

A kizárólagosan szabadalm. szivarkahüvely előnyei.
Minden hüvely szopókájánál szabad szemmel is látható háló van alkal­

mazva, mely megakadályozza:
1. hosy a dohánypor  és az apró dohány részeeskék  a szájba hatoljanak.

2 Hogy a dohány a nyelvhez tapadjon: 3. a háló apró lyukacsai által a fü s t  meg­
oszlik és nem oldalt jő ki a dohány és papir között, mint ez más szivarkahüvelyek- 
nél tapasztalható. 4. a szivarka egyenle tesen  é g ;  a háló a dohány nikotin  tar­
talmát magába szívja, a szivarkán nem támad zs iradékfo lt  s igy teljesen elszív­
ható, 6 a hüvelyek valódi f ra n e z ia  sz iv a rk ap a p irb ó l  készülnek, 7. a n iko t in ­
fogó meggátolja, hogy a száj a sokszor utálatos dohánynedvtől kellemetlen sza- 
guvá legyen. E hüvelyek a legtöbb dohánytó'zsdében 100-ankint 20 krért kapha­
tók. Nagyban kapható minden papir- és nürnbergi nagykereskedésben.

Budapesti főraktár L ö w  N á t h á m n á l  Szerecsen-utcza 7—9. sz.
hol egyszersmind a legújabb . .Regalita“ papirszipkák nyelv- és szájpadlás-védő- 

_______  vei 10 darabos dobozokban 10 krért kicsinyben is kaphatók.

Kitüntetett; 
Bécsben 1890.

Kitüntetett: 
Bécsben 1890.
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Tisztelettel tudatjuk a nagyérdemű közönséggel, miszerint egyenruházati intéze 
tünkben 1891 szeptember hó 1-ével egy külön

nyitottunk, melynek műszaki vezetésére sikerült Fodor Károly urat, a műegyetem
vívótanárát megnyerni.

T, r , . ,  W E I N E R  és G R Ü N B A U M ,I V . v a c z i - n t c z a  24 . 5
csász. és kir., és portugál kir. udvari szállítók. 

Árjegyzékek kívánatra bérmentve és díjmentesen küldetnek. — Elárusítóknak engedmény.

Hirdetések felvétetnek
a kiadóhivatalban

Budapest, VIII., József-körut 5. sz.

Tiller Mór és Társa
cs. és kir. udvari egyenruha szállitók.
-3K Katonai vivó-iskolak és intézetek szállítói. ss-

B udapest, K áro ly-lak tanya.
Ajánlják az összes sport egyleteknek — a katonai 

vívó-iskolák által kitünőeknek elismert s egy elsőrangú 
katonai vivómester műszaki vezetése alatt készült

vivőfelszerelési cikkeiket
Vivó-kard fényezett kosárral solingem pengével ... 2.50

„ , csiszolt „ „ „ ... 2.75
Vivó-tőr (Rapier) ,, ,, „ ... 1.60
Kard-álcza vitorlavászonból .......................................  4.20

,, „ „ legújabb szerkezetű ... 7.50
„ „ bőrből .........................................................  6.50
,, bőrből nyakvéddel.........................................  8.50
„ kesztyű bőrből .........................................................  2.—
„ „ „ tehénbőr kézelővel..................... 2.80

Vivótőr-álcza bőr szegélylyel.....................................   2.60
„ „ homlok- és fülvéddel ........................... 4.50
„ keztyü kézelővel................................................... 1.60

Mellvédő vitorlavászonból kardvíváshoz.....................  6.50
„ bőrből ,, ...............  8 50
„ vitorlavászonból vitőrviváshoz ................  3.—
„ bőrből ,, ...............  4.50

Vivó-ujj vitorlavászonból .............................................  3.20
„ bőrből ...............................................................  4.20
„ nadrág vitorlavászonból........................ ..............11.—
» » bőrből.........................................................  15.—

Box-keztyük párja bőrből .............................................  10.—
Párbaj-kardok, párja.........................................................  12.—

» » » finomabb....................................... 20.—
> pisztolyok » felszerelve ................................. 25.—
» » » » finomabb ...............38 —
Részletes nagy képes árjegyzéket kívánatra ingyen és 

bérmentve küldünk. Megrendelések utánvéttel rögtön foga­
natosíttatnak. Megrendelést bármely tárgyra elfogadunk. 

Sürgöny czim: Tiller u d v a r i  szállitók, B u d a p es t .

„ c o L r a e n s «
Legajabb korciolja  találm ány
mely az 1890-iki bécsi gizd. kiállítá­
son nagy díszoklevéllel lett kitüntetve.

Arak :
) 20, 21 22 cm. h. láb a p. 7..1- 

t n í n f í  « )  23, 24 23 cm. h lábra p. 8.— 
korcsolya } , 9L 31 Cmig h. lábra p. 855
A hány ceniimeter hosszú a láb ille- 
leg a czipő olyan 
számú korcsolya 

rendelendő

A ch illes  ( gyermeklaura i. sz. párja )
csuklóazii ( nöi lábra 2 ” - ' 1 frt 20G8UK10SZ1J ( férfi  ̂ 3. ,, )

Vidéki megrendelések valam nt ismételárúsitani szándékozók levelei.

R o h o n c z y  Gr. („C olum bus“) B u d a p e s t .
czimzendök.

Kívánatra árjegyzék egyúttal leírás és használati utasítás bérmentve ingyen
küldetik.

gxxxxxxxxxxxxxxx:
Q  KARLSBADI 

czipö-kölön- 
legességefc.

B udapest, D oro ttya-u tcza  8. szám  a.
Ajánlja legdusabb választékban

X  férfi-, női- és gyermek-ezipő-áruit
* *  a téli idényre

a legolcsóbb árak mellett. — Különös figyelemmel

korcsolyázó regatta-, velocipédezö-, tourista- és 
hegymászó tornaczipőket, vadász csizmákat

mindennemű bőr- és vászonból urak, hölgyek és gyermekek részére

úgymint: tiszti czipők, galosehnik vagy gumi ezipők,' 
úgy szinte vízmentes czipőket és kénye» lábra kü-{
lönlegeaségeket nagy választékban raktáron tart.

Vidéki megrendelések mérték vagy minta-ezípő szerint leggyorsab-( 
^ban eszközöltetnek.

Fritz Ármin és társa nyomása, Budapest, VI. Révay-ulca 2.
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Előfizetési díj :
Negyedévre ....... 1 írt
Félévre .............  2 frt
Egész évre...........  4 frt

Egyes szám 20 kr.

Megjelen liavonkint 
kétszer.

IX. évfolyam. 4. Szám. idapest. 1892. február 5̂.

HERKULES
SZERKESZTIK:

PORZSOLT JENŐ. PORZSOLT KÁLMÁN.

S z e r k e s z t ő s é g

kiadóhivatni
Budapest. József-körut 

5. szám.

Kéziratokat vissza nem 
küldünk.

Az „Achiles“ Sport-Egylet,“ az „Aradi Korcs-Egylet, „Magy. Testgyakorlók köre“ a „Beregszászi Korcsolyázó-Egylet,“ a „Bpesti, hegy-; 
vidéki turista-Egylet,“ a „Budapesti Korcsolyázó-Egylet,“ a „Budapesti Torna-Egyle; a „Debreczeni Korcsolyázó-Egylet,“ a „Debreczeni 
Torna-Egylet,“ az „Egyetemi Athletikai Club,“ „Első Magyar Vivó-Egylet“, az „Érsekujvári Vívó- és Torna-Egyesület,“ a „Fertői Csóna- 
kázó-Társaság,“ a „Győri Csónakázó-Egyesület,“ a „Kassai Korcsolyázó-Egylet,“ a „Kolozsvári Athletikai Club,“ a Kolozsvári „Kor­
csolyázó-Egylet,“ a „Főv. Vivó-Club,“ a „Körmendi Athletikai Club“, a Kunszentmártoni Csónakázó-Korcsolyázó-Egylet,“ a „Magyar-’ 
Óvári Torna- és Vivó-Egylet,“ a „Marosvásárhelyi kerékpár-Egylet,“ a „Makői Torna-Egylet“, a „Maros-Vásárhelyi Korcsolyázó-Egylet“ 
a „Lévai Torna- és Vivó-Egylet,“ a „Lőcsei Korcsolyázó-Egylet“a „Maros-Vásárh. Torna-Egyl.“ a „N.-Bányai Torna és Korcsolyázó-Egylet,“ 
Nagy-Enyedi Korcsolyázó-Egylet“ , a „Nagy-Kanizsai Torna-Egylet,“ a „Nagy-Kállói Korcsolyázó-Egylet,“ a „Nemzeti Hajós-Egylet', a 
Neptun Budapesti Evező-Egylet,“ az „Ó-Becsei Kerékpár-Egyesület,“ az „Ó-Budai Torna-Egylet,“ a „Pécsi Athletikai Club“, a ,,Po' 
zsonyi Hajós-Egylet“, a „Pozsonyi Torna-Egylet,“ a „Privigyei Korcsolyázó-Egylet,“ a „Rimaszombati Korcsolyázó-Egylet,“ a „Sátoralja 
Újhelyi Korcsolyázó-egylet,“ a „Selmeczi Akadémiai Athleta-Club,“ a „Soproni Korcsolyázó-Egylet,“ a „Szabadkai torna-Egylet“ ,a „Szarvas 
Korcsolyázó-Kör,“ a „Szegedi Csónakázó-Egylet,“ a „Szegedi Korcsolyázó-Egylet“ a „Szegedi Torna-Egylet“ a „Székely-Udvarhely 
Korcsolyázó-Egylet,“ a „Székesfehérvári Korcsolyázó-Egylet“, a >,Temesvári Korcsolyázó-Egylet“ és az „Újvidéki kerékpár- (Bicycli 
Egyesület“ a „Pápai korcsolya-egylet“, a „Torontáli korcsolyázó- és hajós-egylet.“ „Szegedi Kerékpár-egyesület.“ „Veszprémi torna­
egylet“ „Tordai korcsolyázó-egylet“ „Budapesti Torna-Club“ „Zsombolyai athletikai club“ a „Szászvárosi athletikai club“, a „Szol 

noki korcsolyázó-egylet“, a „Budapesti polgári lövészegyesület“ „Sportkedvelők köre ‘

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E .

A vallás- és közoktatásügyi miniszter ö nagyméltósága 47,020. számú rendeletével ajánlja e lapot Magyarország
összes tanintézeteinek.

vSSfi TORNA.
í C S i *

Értekezlet a testi nevelés tárgyában a köz- 
oktatási minisztériumban.

Berzeviczy Albert ál­
lamtitkár, a testi neve­
lés fáradhatatlan refor­
mere, a közegészségügyi 
egyesületnek iskola-e­
gészségügyi bizottságát 
febr. 6-ikán értekezletre 
hívta a közoktatásügyi 
minisztériumba. Ott vol­
tak az elnöklő állam­
titkáron kívül s a vitá­
ban élénk részt vettek 
Markus ovszlcy Lajos,
Szathmáry György és 
Klamarik János minisz­
teri tanácsosok, Lévay 
osztálytanácsos, Szup- 
pan és Fináczy igazga­
tók a minisztérium ré­
széről; továbbá Gerló- 
czy Károly polgármes­
ter, Dr. Fodor József,
Dr. Kármán Mór, Dr.
Réczey Imre, Dr. Than- 
koffer Lajos, Dr. Bol­
linger Gyula egyetemi 
tanárok, Dr. Ónody, Dr.
Téry Ö., Dr. Sckusckny 
Henrik orvosok s végül 
a „ Herkules“ két szer­
kesztője Porzsolt Jenő 
és Porzsolt Káimán.

A tárgyalás alap­
ját az a javaslat ké­
pezte, melyet a Fodor 
József, Szuppán Vilmos,
Kármán Mór, Bollinger KERESZTESSY JÓZSEF

Magyarország első vivórnertere.

és Porzsolt Jenő tagokból állott albizottság készített s 
melynek közlését alább megkezdjük.

E javaslat nagyon csekély módosítással elfogadtatott; 
egy-két részét (igy a leányiskolák és az internátusok testi 
nevelésére vonatkozókat) az albizottság még ki fogja

egészíteni s azután a 
közegészségügyi egylet 
memorandum alakjában 
a közoktatásügyi mi­
niszter elé terjeszti.

Az elfogadott ja­
vaslat közlése mellett 
ki kell emelnünk az ér­
tekezletből a következő 
fontosabb momentumo­
kat, mint a melyek a 
javaslatban nem emlit- 
tetnek :

Iskolaegészségügyi 
kiállítás. Dr. Bollinger 
Gyula azt indítványozta, 
hogy már most fejezzük 
ki óhajtásunkat az iránt, 
hogy az 1895-iki mil­
lenáris kiállításon egy 
külön iskolaegészség­
ügyi kiállítás rendeztes- 
sék. Az indítvány pár­
tolás mellett kiadatott 
az albizottságnak.

A korcsolyázás az 
iskolában. A javaslatból 
a korcsolyázás tanítása 
kimaradván, Porzsolt 
Kálmán indítványára a 
középiskolák fejezetében 
betoldatott.

Játszóterek. Kla­
marik miniszteri taná­
csos fölhozván a köz­
kertek és játékterek kér­
dését, Gerlóczy polgár- 
mester igen érdekesen



H E R K U L E S 21892

fejtegette ezt s az egész értekezlet örömere kijelentette, 
hogy minden erejéből azon lesz, hogy a főváros minél 
több közteret és játéktért létesítsen.

Fürdők az iskolákban. Markurovszky miniszteri ta­
nácsos az iskolai fürdők és mosdó szerekre hívta föl az 
értekezlet figyelmét s azok nagy szükségét többen han­
goztatták.

A testi nevelés országos egyletének eszméjét, mely 
a javaslatban bennfoglalta!ik, az értekezlet egyelőre elej- 
tendőnek mondta ki.

A kézügyességi oktatás tekintetében Porzsolt Jenő 
és Kálmán azon óhajtásukat fejezték ki, hogy az erre szá­
nandó óra az iskolák tantervében ne vétessék el a test­
gyakorlati óráktól, mert ezt nem pótolhatja. Berzeviczy 
Albert államtitkár pártolása folytán a javaslat szövege 
ekként stylizáltatott.

Az iskolai értesítők a testi nevelésről. Porzsolt 
Kálmán arra kérte a közoktatási kormány jelen volt 
képviselőit, adjanak ki rendeletet a tankerületi főigazga­
tóknak, hogy az iskolák évi értesítőiben a tornatanitásra 
vonatkozó adatok ezentúl részletesebben legyenek fölso­
rolva. Berzeviczy államtitkár és Klamarik tanácsos e 
rendelet kiadását megígérték.

Végül elhatározták, hogy a leányiskolái tornázásra 
vonatkozó rész kidolgozása czéljából az albizottságba 
meghívják Zirzen Janka és Sebestyénné ismert szakerő­
ket, az internatusra nézve pedig Erődy Bélát a Ferencz- 
József intézet kormányzóját.

Javaslatok
az iskolás tanulók testi nevelése érdekében.

(Az országos közegészségi egyesület iskola-egészségügyi bizott­
sága elé terjeszti az 1891. márczius 9-én tartott ülésből kikül­

dött albizottság.)

I. Általános természetű javaslatok.
1. Tapasztaltaivá», hogy az iskolai hatóságok és 

közegek nincsenek eléggé tájékozva azon külső teltéte 
lekre nézve, a melyeknek az iskoláknak higiénikus szem­
pontból meg kell felelniük, kívánatos, hogy ama feltételek 
utasítások alakjáhan lehető részletességgel állapíttassa­
nak meg.

2. Az iskoláknak higiénikus szempontból való 
felügyelete szakszerű legyen, tehát orvosokra bizassék, 
mert csak ily ellenőrzés mellett van meg a biztosíték 
arra nézve, hogy oly egészségügyi hiányok is, melyek a 
laikusnak föl sem tűnnek, nem lógnak észrevetlenül 
maradni.

3. Az iskolaorvosi intézmény egyfelől továbbfejlesz­
tendő, másfelől az oktatásügy egész körére kiterjesztendő.

a) Továbbfejlesztendő az iskolaorvosi intézmény 
abban az irányban, mely lehetővé tegye a testi nevelés 
összes teladatai vezetésének és irányításának az iskola­
orvos kezében való egyesítését. E végből az iskolaorvo­
sok paedagogiai irányban is képzést kapjanak és a test-, 
gyakorlattal ismerkedjenek meg.

b) Kiterjesztendő az iskolaorvosi intézmény az összes 
iskolákra. Minden nagyobb tézetnek (polgári, kereske­
delmi iskolának, képző intézetnek) legyen külön iskola­
orvosa. éppan úgy, mint a középiskoláknak. A mely 
városban több népiskola van, ott alkalmaztassák ezek 
számára iskolaorvos. Az elszórtan fevő népiskolák szak­
szerű higiénikus felügyelete czéljából pedig a tanfelügye­
lők mellé technikai szakértőkül iskolaorvosok adassanak.

11. Az iskolára vonatkozó javaslatok.
A ) Á l t a l á n o s a k .

4. Az iskola kötelessége az ifjúság testi nevelésről 
az eddinél nagyobb mértékben gondoskogni. E végből 
az iskolai oktatást oly módon kell berendezni, hogy kellő 
idő maradjon:

a) az üdülésre,
b) a testi nevelés eszközeinek alhalmazásba vételére.
5. Az üdülésre az i kólában az egzes leczkék között 

hagyott óraközök szolgálnak, melyek az egy napra eső 
leczkéknek egyfolytáhan adása esetén nem lehetnek 
egy negyedóránál rövidebbek. Ebből a negyedórából a 
tanulók 10 perczet szabadon társalogva, szaladgálva 
töltsenek; ez idő alatt költsék el a magukkal vagy az 
iskolában vásárolt élelmüket. A fenmaradó 5 perez alatt 
pépig vonuljanak be a tanterembe és készüljenek az uj 
tanórára.

Azt a több oldalról ajánlott intézkedést, hogy ezek 
az óraközök akár játékra, akár más testgyakorlatra hasz­
náltassanak. egyáltalában nem lehet helyeselni, valamint 
azt sem, bogy esetleg egy félórai óraköz adassék és já­
tékra. fordittassék

6. A testi nevelés eszközeinek alkalmazása végett, 
figyelemmel az utasításokra, a melyekben mar ki van 
mondva, hogy lehetőleg az iskola falai között kell el­
végezni az iskolai munkát, azt kell kívánni, hogy az 
iskola több szabad időt engedjen a tanulóknak, mint 
a mennyit különböző okoknál fogva ez idő szerint enged, 
és ne foglalja el iskolai tanulni valókkal még azokat a 
délutánokat és Lapokat is, melyek régtől fogva üdülés

í czéljából szabaddá vannak téve.
Nevezetesen kívánni kell, hogy a vasárnapon kivül 

2—3 délután teljesen szabadon maradjon minden lecz- 
kétői és iskola számára végzendő feladattól, úgy, hogy 
e2ek a délutánok még a rendszeres testgyakorlati lecz- 
kékel és énekórákkal se csonkitassanak meg, tehát kizá­
rólag a testi nevelés czéljaira álljanak rendelkezésre.

7. Kívánatos hazánkban is meghonosilani azt a 
szokást, hogy a feladatok kidolgozását és önmunkássá­
gukat a tanulók az iskolában, erre a czélra kitűzött 
órákban, felügyelet alatt végezzék. A tapasztalat bizonyítja, 
hogy magára hagyva, a tanuló tetemesen több időig 
vesződik iskolai feladataival, mint akkor, midőn fennaka­
dás eseten azonnal útbaigazítást kaphat. Ennélfogva ily 
intézkedés biztosítaná a tanulónak szabad idejének cson­
ki1 atlan élvezetét. Azonfelül tekintetbe veendő, hogy az 
ilyetén iskolai correpetitió jobb, mint a házi, a mely 
többnyire annyiból áll, hogy a feladatokat a tanuló he­
lyett a házi tanító készíti el. Végül az is figyelemre méltó 
kürülmény, hogy gyakran a tanuló az iskolában kedve­
zőbb higiénikus körülmények között dolgozik, mint otthon

8. A fentebbiek értelmében szabaddá tett idő fel­
használandó a testi nevelés érdekében, értvén ez alatt 
nem csupán az erő, hanem a testi ügyesség és érzékek­
nek is a nevelését. A testi nevelés érdekében nemcsak 
a rendszeres testgyakorlat vagy torna veendő használatba, 
a melynek rendkívül nagy fontossága van a fejlettebb 
testalkatú tanulókra, hanem azonkívül a társas mozgási 
játék, a különféle testedző gyakorlatok és a kézügyességi 
oktatás, mindez a tanulók korához mért módon.

(Folyt, kov.)

Torna-egyesület vau alakulóban Budapesten a Ií.
kerületben (viziváros). Az alakuló közgyűlés e hó 11-én (csü­
törtökön) este 7 órára volt a II. kér. reál-iskola tornatermében 
hirdetve.
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A debreczeni önálló tornacsarnok építési költségeihez 
újabban járultak : Peleskey Emma k. a ivén : Peleskez Józsfné 
1 frt. Baczonyi Lajosné 1 írt, Sinka Sáudorné 1 fit, Nagz Fe- 
renczrié 5 frt, L Nagy Bálintné 5 forint, Egy valaki ÍO kr. 
Lehóczky István 1 frt. Széli Kálmáe 2 frt. Peleskey József 2 
frt — Fráter Gyula ur ivén: GlückhLik Izsák 'Nánás) 0 kr, 
Glücklich Emánuel 1 frt, Grosz Hermán (Böszörmény) 1 frt, 
Veiszenberger Vilmos 1 frt, Rosman Izrael (Böszörmény) 50 
kr, Weisz Benjámin (Nádudvar) 1 forint, Bleier József 50 kr, 
Csengeri Benjámin (Nagy-Károly) 50 kr, Rosenfeld Móricz 1 frt.
— Bészler Károly ur ivén : Bészler Károly 2 frt, Horváth István 
10 frt. — Szikszay József ur ivén: Balogh János tanuló 1 frt, 
Csabán Dániel 1 frt, K. I. 1 frt. — Vecsey Viktor ur ivén: 
Vecsey Viktor ur 10 frt. — Maternv Lajos ur ivén: Malerny 
Lajos 1 frt, Holczhammer István 30 kr, Szentesi Ferenczné 30 
kr, Kub icska István 30 kr. — Alföldy Károly ur ivén: A. K. 
50 kr. — Szunyogh Sándor ur ivén : Szunyogh Sándor 5 frt.
— Balázs Ödön ur ivén ismét: Hajdú Gyula 2 frt. — Elnök 
ivén: Szabó Zsigmond 5 frt, Stenczinger Károly 5 frt. — Fo­
gadják úgy a tisztelt gyűjtök, mint adakozók fáradozásukért s 
adományozásukért egyletünk hálás köszönetét. Debrenczen, 
1892. február 3. Nagy Ferencz elnök.

A fiumei to rnaegy le t  bálja. A fiumei tornaegylet, mint 
tudósítónk jelenti, ez évben is kitett magáért, s a Deák szálló 
nagytermében a f. hó 1-én olyan kedélyes mulatságot rendezett, 
melyre mindenki szívesen emlékezik vissza. Az egylet derék 
alelnöke Lázár  István mint a bálrendezö bizottság elnöke 
ezúttal is minden lehetőt elkövetett a íánezvigalom sikere é r ­
dekében.

A n ag y b eesk erek i  to rn a -  és vivóegyiet f hó 3-án tar­
totta évi rendes közgyűlését, mely alkalommal tisztujitás tar­
tatván, egyhangúlag megválasztattak: elnökül: Kajtár Jenő, 
vezető alelnökül : Maliász József, pénzügyi tanácsos, titkár: 
Reiner Imre, pénztáros: Binzberger Mihály, ellenőr: Jarmatzky 
Sándor, ügyész: dr. Végh Lajos, orvos: dr. Magyar Károly, 
szertáros : Eckstein Jáuos. Választmányi tagok : Rónay Jenő 
főispán, Tribalszkv Teofil, dr Brájjer Lajos, Streitmann Antal, 
dr. Mangold Samu, Schwartz Lajos, Benkovits Miklós. Benko- 
vits Mihály. Bencze Miksa, Reisz Viktor. Póttagok : Hadfy Károly, 
és Grűnbaum Frigyes.

A b razsó i  torna-vivó-egylet febr. 20-án estélyt rendez.

Gyalog E urópán  á t  Körösi Béla, egy 13 éves szegedi 
fiú Újvidékről gyalog elment Bécsbe, majd vissza Szegedre, 
aztán Fiúméba. Zűriekbe, Hamburgba és most Londonban van.

S$3
K O R C S O L Y  Á Z Á S .

Budapesti korcsolyázó-egylet.
A korcsolyázó egyleteket tulajdonképen nem az 

elnökség, nem az igazgatóság, nem is a választmány 
vezeti és kormányozza, hanem — az időjárás.

Mert a budapesti korcsolyázó egyletet bizonyára job­
ban kormányozta volna az elnökség és igazgatóság, mint 
a hogy az időjárás cselekedte.

A szeszélyes időnek köszönhet jük, hogy január má­
sodik és február első felében nem lehetett korcsolyázni, 
a mi nagy vesztesség volt a főváros egészségére.

Oly lágy tavaszi időjárás volt, hogy gondolni sem 
lehetett a korcsolyázásra s csak február 10-én fordult 
egy kicsit hidegre az idő, s mire e sorok megjelennek, 
már ismét vígan folyíg a korcsolyázás.

Az időnek köszönhetjük azt is, hogy a korcsolya- 
>esenyeket nem lehetett megtartani, a mi szintén nagy 
vesztesség. A korcsolyaversenyekkel egyáltalán mindig 
nagy baj van, mert a saison elején nem lehet ezeket 
megtartani, mert egy kis gyakorlási időt hagyni kell a 
sportmaneknek, s mikor aztán már megvolna a gyakorlat, 
igen sokszor már nincsen — jég.

A  H L E T IK A .

Keresztessy József.
Magyarország első vívómé*tere.

(Arczképpel.)
Magyarország legelső vivómesterének arczképét mu­

tatjuk be olvasóinknak. Keresztessy Józsefről, a ma is 
teljes erejének örvendő vivómesterről lapunk terjedelmes 
tanulmányt irt már s igy életrajzát újra lenyomatnunk 
fölösleges. Közöltük kiválóbb tanítványainak névsorát is, 
melyben két miniszter is szerepel: Szilágyi Dezső és 
Wekerle Sándor. Vivási rendszerét, melynek alapja a jól 
fedezett, magas *gard% elfogadta az egész ország. Így 
olvasóinknak örömére vélünk cselekedni, midőn a ma­
estro arczképét bemutatjuk.

A M agyar Athlétikai Club javára rendezett bál az idén 
fényesen sikerült, a főváros és vidék legelőkelőbb közönsége 
vett részt benne, s a hangulat is kitűnő volt. Különösen ki 
kell emelni a buzgó rendezőségnek azt a szellemes ötletét, 
hogy a díszes női tánezrendek lapjaira sportszerű képeket raj­
zoltatott.

A „K apuvár i  A thlé tikai Club“ a „Dunántúli Közmive- 
lődési Egyesület,“ javára február 13-án táncz-estélyt rendezett.

Vivő iskola. K assán Dessewffy József vivő- és tornames­
ter iskoláját f. hó elsején megnyitotta.

A szentesi sport egylet f. évj február hó 7-én (vasárnap) 
délután 3 órakor a városi régi közgyűlési teremben tartotta 
évi rendes közgyűlését Fekete Márton elnöklete alatt.

Gyalog szánkó
(Képpel.)

A kép önmagát magyarázza A hegy lejtőjét a kül­
földön leöntik vízzel a fagyán idején s igy kitűnő csúszkáló 
pálya keletkezik. Ezen aztán könnyű szánkón lecsusz- 
kálnak felnőttek és gyermekek. Külföldön ez rendes test­
edző sport; nálunk azonban már kezd kimenni a diák­
ság körében is, mint sok más okos testedző mulatság. 
Figyelmébe ajánljuk a kellemes és egészséges mulatságot 
úgy a felnőtteknek, mint a tanuló ifjúságnak,

A kecskeméti korcsolyázó egylet  választmánya közelebb 
gyűlést tartott a rendezendő mulatság tárgyában, melyet érte­
sülésünk szerint, márcziusban szándékozik megtartani.

A pápai korcsolya egylet bálja  fényesen sikerült, s e 
sikerével jutalmazta a rendezőség fáradozásait A terem ízlé­
sesen volt díszítve a korcsolya sport köréből vett képekkel, 
déli növényekkel és fenyőzölddel, mely a korcsolya egyesület 
zászlóit köritette. A bál a lehető legjobb hangulattal kezdődött 
s a vigság tetőpontját érte a sou percsárdás és a cotillon alatt, 
melyet Br. Bothmer Béla kiváló ügyességgel rendezett.

A zala-egerszegi korcsolya egylet választmánya a 
számodásokat megvizsgálta s azokat helyesen vezetve és pénz- 
maradvánnyal lezárva találta A korcsolyatér nagyobbitása s 
a fenforgó hiányok pótlása végett a szükséges intézkedéseket 
megtette, hogy a jövő korcsolyázási évadra a tagok mindent 
a kellő rendben s a megkívántaié kényelemnek megfelelőleg 
tctl á lll cLS Sclílclk

A kalocsai korcsolya egylet febr. 27-én a Kaszinó nyári 
helyiségében tánczmulatságot rendez.

A váezi korcsolya egylet f hó 20-án, szombaton, a 
csarnok kibővítésének czéljaira tánczestélyt rendez.

A nagy szt,-miklósi korcsolyázó-egylet bálja, min- 
levelezőnk írja, — e hő 6-án zajlott le. A mulatság ellen né^ 
melyek állást foglaltak, hogy azt meghiúsítsák, de tekintette
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arra, hogy az egylet élén a járási főszolgabíró ur áll, s tekin­
tettél arra, hogy a mulatság rendező bizottságnak elnöke Ró- 
naz József szolgabnó ur és a rendezőség (a fiatalság) mindent 
elkövetett, hogy a mulatság sikerüljön, hiába volt minden el- 
lenakczio —  a mulatság minden tekintetben fényesen sikerült.

Szegezárdon febr. 1-én fényes korcsolyabál volt.

VADÁSZAT. £ £ 2 5

Tilos a  vadászat. A vadak sokat zaklatott birodalmában 
csend, nyugalom, békesség állott be a február elején bekövet­
kezett vadász-tilalommal. Szegre került a puska, a tarisznya s 
a szegény tapsifülesek nem kénytelenek nyitott szemmel aludni, 
várva, hogy a végzet mikor durrantja rájok az életüket ki 
olltó puskacsövet. Ragadozó állatokra azonban a tilos időszak 
alatt is szabad vadászni, ha a puskacsö elé kerülnek.

A tö rök-szt.-m ik lósi v a d á sz - tá r s u la t  a második kör­
vadászatot jan 20-án tartotta meg, még pedig a legvadasabb 
területén a Bállá pusztán; azonban a ködös idő s az egész 
napon át tartó esőzés Diana hiveinek nem kedvezett, mindazon­
által sikerült 135 tapsifülest terítékre hozni. Az áldozatul 
esett nyulak torát a vadász társulat bankettel ünnepelte meg. 
Pohárköszöntőkben sem volt hiány, habár az elnök ifj. Polgár 
István távolléte miatt a mulatság nélkülözte megszokott kedé­
lyes jellegét. A harmadik körvadászatot a társaság m. hó 27-én 
tartotta,

Nagy-Szőllösről írják ; Múlt hó 29-én, Szaplonczay Elek 
a batári határban vadászatot rendezett, melyen résztvettek; 
Becsky Emil, Halassy Szerencs, Szentpály Jenő, Fogarassy Aurél, 
Fogarassy Zsigmond, Vasady Ferencz. Bender Ferencz, Sárkány 
Lajos, Ádám Albert; e napon 20 darab nyúl esett el. Másnap 
a csepei határban vadászott a társaság, hol Fogarassy Zsigmond 
volt a házigada, mely vadászaton 49 nyúl került terítékre. Har­
madnap, 31-én Fogarassy Aurél meghívására Farkasfalván volt 
a vadászat, melyen 20 drb. nyulat lőttek. Tehát a három nap 
89 drb. nyúl volt a vadász-zsákmány. Mindhárom házigazda 
dús vadászlakomával látta el vendégeit.

TŰZOLTÓ-SPORT

A nagy-kikindai önk. torna és tűzoltó egy­
let múlt évi működése.

F. é. január hó 24-én d. u 2 órakor nagy számú tagok 
részvétele mellett tartotta meg a nagy-kikindai torna-tűzoltó 
egylet rendes évi közgyűlését. Az egylet működéséről az el­
nöklő főparancsnok Stolz Adolf részletes jelentést terjesztett 
elő, mely jelentes élénk tetszéssel tudomásul vétetett és el­
határoztatott, hogy az kinyomattassék és az egyleti összes tagok 
névjegyzékével ellátva az egyleti tagoknak kézbesitessék. Az 
elő terjesztett jelentés szerint az önk. tűzoltó egylet 1891. évben 
összesen 31 tűzesetnél működött és pedig 29 esetben a város­
ban s 2 esetben a város területén kívül. A tűz minden egyes 
esetben localizáltatott és sok esetben sikerült a tüzbe került 
ohjestumot megmenteni. Emberi életben a tűz kárt nem okozott. 
Az egyletben tartattak 1891. évben 1. rendes és 2 rendkívüli 
közgyűlés 10 igazgató választmányi, 32 rendes paaancsnoksági, 
1 teljes parancsnoksági, 2 fegyelmi és 1 felügyelő bizottsági 
ülések Az egyletbe felvételüket kérte 19 egyén, ezekből a pa­
rancsnokság az egyletbe felvett 13 egyént; kilépett 7 tag, fe­
gyelmi utón kizáratott 2 tag s egy tag meghalt 1891 évkezde­
tétől végig minden éjjelen 2 önk tűzoltó éjjeli őrséget, szini- 
előadások és bálok alkalmával pedig 5 önk. tűzoltó által színház 
őrség tartatott. Az egylet testületileg az egyleti zenekarral ki­
vonult összesen 7-szer, azonbivül több alkalommal ünnepélye- 
ségeknél magát küldöttségileg képviseltette. December hó 2-tól 
kezdve hetenkint 3-szor tiszti tanfolyamban a tűzoltásra vo­
natkozó előadások tartattak. Ezenkívül a szerek állapotáról, 
az egyleti pénztár állásáról és egyéb az egylet életébe vágó 
dolgokról referáltatott. — Az 1891. évi zárszámadások elfogad­
tattak, az igazgató választmány és a parancsnokságnak a fel­
mentvény megszavaztatott A bevételek voltak 1478 frt 75 kr.

a kiadisuk pedig 1171 frt 05 k'\ Az 18)2. évre szóló költség- 
vetés 3530 frt 70 kr. bevétel és evvel szemben 3554 frt 70 kr. 
kiadással megállapít! attak és evvel kapcsolatban elhatároztatott 
a már évec óta tervbe vett telefon tűzjelző hálózat létesítése 
és a szerszineknek a vártahelyiségnél leendő felépítését N - 
Kikinda városnál újólag és ismételten megsürgetni. A fegyelmi 
választmányba 1 évi időtartamra beválasztattak : Weszelinovits 
János és Vajdits Mihály kapitányok, Veres Enore szertárnok, 
Haberland György csővezető, Schwatz Péter és Németh János 
tűzoltók. Tiszteletbeli tagok és tiszteletbeli főparancsnokoknaö 
a hazai ügy terén szerzett érdemei folytán egyhangúlag és lel­
kesedéssel megválasztattak : Martinengó Nándor pozsonzi önk. 
tűzoltó főparancsnok a Ferencz József rend lovagja és Ter- 
najgó Caesár városunkban ismert uj aradi önk. tűzoltó főpa­
rancsnok. Tiszteletbeli tag és tiszteletbeli őrség kapitánynyá 
pedig az egylet egyik alapítója és 16 éven át buzgó tagja Fried­
rich Miklós jelenleg bega-szt.-györgyi állatorvos szinte egy­
hangúlag megválasztatott. A megválasztásról az illető tisztelet­
beli tagoknak diszokmány lesz kiállítva. Ezekután a közgyűlés 
a fóparaacsnok által a tagokhoz intézett, az emberbaráti szeretet 
gyakorlására buzdító rövid beszéde után és parancsnokság 
megéljeneztetése közbe berekesztetett.

Az iglói tűzoltó-egyesület január hó.3i-én tartotta. XX-ik 
rendes közgyűlését dr, Simenszky Sándor elnöklete alatt. Miután 
elnök a szép számmal egybegyűlteket szívélyesen üdvözölte, 
megnyitottnak nyilvánítja a közgyűlést. A múlt évi rendes köz­
gyűlés jegyzőkönyvének felolvastatik az elnöki jelentés. E jelen­
tés tudomásul vétele után áttér a közgyűlés a felülvizsgált szá­
madások tárgyalására. A közgyűlés utolsó tárgya a tisztviselők 
és a választmány 3 évre való választása. Megválasztatnak egy­
hangúlag elnökül dr. Simenszky Sándor, alelnökül Lehoczky 
Jenő, jegyzőnek Langsfeld Géza, pénztárosnak Hajts János, 
ügyésznek Klúg Ottó és mérnöknek Havlovék József. Választ­
mányi tagokká választattnak: Topscher György, Guhr Márton, 
Róth Márton, Jantner Bernát, Klein Ottó lovag, Soltész Károly. 
A számadásokat felülvizsgáló bizottsága választatnak: Geyer 
Gyula, Kövi Imre és Them Gusztáv. Marcsek Andor leköszönt 
legyzőnek eddigi buzgó működésért elismerési és köszönetét 
szavazott a közgvülés.

A szepes-váraljai tüzotó-egyesület január 31-én tar­
totta rendes évi közgyűlését. A parancsnokság jelentése szerint 
az állomány 7 tiszt és 53 tagból áll. A jövő évi mintegy 210 
frtot tevő kiadások fedezésére elnök Fest Aurél polgármester 
ur ajánlja, hogy az évi járulékok továbbra is szedessenek be 
a lakosságtól, mint a gyűlés egyhangúlag elfogad. A tiszti vá­
lasztásnál az egyesület érdemdús főparancsnoka Fest Tivadar 
és alparancsnok Késmarszky Imre, a bizalmat megköszönve, 
haladott koruk miatt, a gyűlés nagy sajnálatára, újra nem vá­
lasztatják magukat, s igy a gyűlés főparancsnoknak Fest Győző, 
alparancsnoknak Steller Gyula és Alth Gusztáv urakat jegy­
zőnek pedig Augusztiny Eleket választja meg.

A szabadkai önk. tűzoltó-egylet bált rendezett. A bál 
kiváló sikeréért a tűzoltó-testület parancsnoksága, de különösen 
Vermes Béla főparancsnok, Wenczel Lajos parancsnok és 
Wáli Gyula testületi mérnök valóban megérdemelték a közön­
ség részéről általánosan hangoztatott dicséretet.

Önkéntes tűzoltóság Martonoson Szép és nemes czélu 
egylesület alakult Martonoson, , Önkéntés tűzoltó-testület1-. Hoós 

! Béla s dr. Benedek István fáradhatlan tevékenysége biztosítják 
az egyesület életképességét, mely jelenleg 50 tagot számlál.

A nagybeeskereki tűzoltó-egylet álarczos bált rende- 
i zett szép sikerrel.

A tem esvár i  józsefkülvárosi tűzoltó-egylet választmányá- 
j nak közelebb tartott ülésében Kappusz Jószef pénztárnok elő­
terjesztette az egylet bevétele a múlt évb^n 3768 frt, kiadása 
pedig lo33 frt volt- A jelentési örvendetes tudomásul vették.

Uj tűzoltó-egylet. A monostor-pályii önkéntes tűzoltó- 
egylet alapszabályait a belügyminisztérium helybenhagyta.

A lipót-szt -miklósi önk. tűzoltók m. hó 27-én testüle­
tileg üdvözölték főparancsnokukat Kloch Károly bárót név­
napja alkalmából. A tűzoltók kivánatait ifj. Balló Lajos alpa­
rancsnok tolmácsolta.
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YELOCZIPÉDEZÉS

A pozsonyi kerékpár-egylet bálja febr. 1-én volt s fé­
nyesen sikerüli.

A Hunnia biciele-cluh február 1-én igen sikerült bált adott 
a kilenczedik kerületi kör helyiségében, Népes, elegáns és vig volt.

C S Ó N A K  AZ AS.

A fiumei „Q a u rn e ro “ csónak -egy le t  tagjai e hó 4-én 
a Deák-szálló nagytermében bankettet rendeztek. A banketten, 
mely a legjobb hangulatban folyt le, fölköszöntőt mondottak 
DalVAsta Szaniszló elnök, és IValluschnig Antal, ki az Adria 
társulatra emelte poharát.

s m
m x

LO-SPORT.

Huszár b ravour .  Kozma Ferencz 10. számú huszárezred­
beli főhadnagy, Kozma Sándor főügyész fia 5 huszárból álló 
járörség élén Siklósról Serajevóba lovagolt, hova 5 napi lo­
vaglás után, körülbelül 400 kilométer utat megtéve, m. hó 27-én 
érkezett meg. A huszárok és lovaik a legjobb állapotban voltak, 
daczára annak, hogy 10—12 fokos hidegben, zivatarok között 
utaztak, naponként átlag 80 kilométert téve meg. A legényeket 
és vezetőjét Appel báró boszniai parancsnokló tábornok meg­
dicsérte merész vállalatukért és hősies kitartásukért. A vissza­
utazás szintén 5 napot vett igénybe.

A legnagyobb táv lovaglás .  A legnagyobb távlovaglást 
kétségkívül Fukushima Jasumása berlini japáni nagykövet fogja 
véghezvinni. A követ hazájába: Japánba lóháton utazik. A me­
rész vállalkozásé lovag útját Péterváron, Moszkván. Irkutzkon, 
a baikalvidéken, s az Amur-völgyön keresztül vette. Három 
évig ül nyeregben s csakis megpihenés és evés kedvéért száll 
le lováról. A tákolság ajföld átmérőjének egy harmadával ér fel.

Lóveresenyek Debreczenben. A debreczeni lovar-egylet 
április 23. és 24-én lóversenyeket rendez.

mérlege 4.725 285 94 frankót tett és a társaság évi jövedelmét 
a dijbevétekkel együtt $0.725,25896 frankra emelte. 'A társaság 
az elmúlt évben 8 849,Í76 frank 87 cts-ot utalványozott oly kö­
vetelések folytán, melyek életbiztosítási kötvényekből eredtek, 
lejárt kiházasitási és vegyes biztosításokra kifizetetett 1.212,739 
frk 48 cts-ot és kötvények ússzavasárlására 1.339,855 frk 31 
cts-ot adott ki a társaság. A biztosítási és járadékalapok 
6.036,893 95 frankkal gyarapodtak. Az aktívák főösszege az 
üzletév végével 117.550,796 67 frankra emelkedett. Tőkebefek­
tetések : 1.480,09885 frk angol állampapírokban. 539,819 75 frk 
uz indiai és gyarmati kormányok értékeiben, 17 487,539 80 frk 
idegen államok értékpapírjaiban. 1,248,611 56 frank vasúti rész­
vények, elsőbbségek és garantáltak. 56.261,715 62 frank vasúti 
és egyéb kölcsön-kötvényekben. 16.680,368 54 frank a társaság 
ingatlanaiban, ezek között vannak a társaság budapesti és bécsi 
házai, 5.3 JH.984'48 frank jelzálogoki) n és különböző értékekben 
18.518,663 29 frank.

The Gresham életbiztosító társaság Londonban. E társu­
lat évi jelentése, mely az 1891. junius hó 30-án befejezett 
43-iki üzletévről szól és a részvényesek 1892. évi jannár hó 
26-án tartott rendes közgyűlése elé terjesztetett, rendelkezé­
sünkre állvan, következő főpontjait közöljük, Áz elmúlt év 
eredménye rendkívüli kedvezőnek mondható. A lefolyt évben, 
a társasághoz 7589 biztosítási ajánlat érkezett 61.372,000 frankra 
amelyek közül elfogadtatott 6628 db. 52.717,400 frank biztosí­
tási összeggel és erről a megfelelő számú kötvény ki is állít­
tatott, A dijbetételek. levonva a visszbiztositásért fizetett ösz- 
szeget 15.999 973 frk 02 cts-ia rúgott, amiben az 1.821,148 frk 
75 cst-ot tevő első évi dijak benfogla'tatnak A kamatszámla,

g>g>rno
műépítész és építőmester

építési irodája
Budapest Vili. Rock Szilárd u. 4,

elvállal mindennemű építkezéseket, 
tervek készítését és kivitelét: palotákat, 
bérházakat, nyaralókat, tornacsarnoko­
kat, csónakdákat, versenypályákat stb.

Specialista vadász- és tourista-feiszerelésekre

F. T U R C Z Y N SK I
W ien, I. Wollzeile 7

Raktárt tart 
teljes turista 

vadász- és 
sport ruhá­
zatból urak 
és hölgyek 
számára Lo- 

denruh ák, 
vízhatlan eső 
köpenyek te­
veszőrből és 
lódenből, va­
lamint have- 
ok köpen yek. 
Eredeti goi- 
sern hegyiczi- 
pők. Szarvas­
bőr és zerge-

jbőr nadrágok. Szőrme-kalapok. Turista-tarisznyák és 
zsákok. Angol flanelt- és selyem-ingek. Hegyes jégmászó 
csákányok aczélból. Látcső üvegek Bajor hóczipők. 
Lámpások. Hegymász-botok stb.

Ajánlják az üzletet. Az alsó Ausztriai vadászati  véd­
egylet, a? o sz trá k  tu r is ta -c lu b ,  a  ném et és osz trák  Al- 
des-egylet . .Auztria" osztálya, az o sz t rá k  Alpes-elubés
szárhos más egyesület.

Mintaszerű turista fölszerelések.
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évben

f t t  Ö Felsége a király legma- 
^  gasabb személyes elisme- 
Í+T rése

m
m
m
m
*
mMinden verseny alkalmá­

val legelső érmekkel ki- *** 
- tüntettett! ^

3^ Gs. és kir. szabad. Chemiatechniká i labotoriurn. hectograf-, gammiáru és ^

* KAUTSCHUK BÉLYEGZÖ-GYAB
»erőmütani és véső müintézet mindennemű irodai szükségletek evára ■

V T I K T ' I V V V D  ■ a . '  . ... $g-venyési V  I  í V T X E  R  J ,  J E .  "lérnik
***.A felséges kir. család több tagjának, ugyszínte a legmagasabb bel- és

bíi lbnni hatneá onlr ív • á r / \  eó rrr. \r i n 1 ntk — « 1
m
m^  külhoni hatóságok, előjáróságok, intézetek slb. szállítója.

^-Budapest, Kigyótér 2. szám — Bées, V. Krongasse 6, ^  
Ü t  saját házában. X?X
* * » » » » » » »  j s »  « » » s í # * * »

r:xxxxxxxxxxxxxxxxxxn
u  XH Jordán Károly
X  f.T A FfHTR

f>nf. -ff

(JAEGER 
TANÁR 

társu lata) 

Egyedüli fő­
raktára 

a  v a ló d i  
eredeti

Steiner Armin és Ferencz
é rczá ru  g y á ra

Budapest, YL kér. ó-utcza 12. sz.
Szállít mindenféle

érczöntési és préselési munkákat
a legjutányosabb árakon.

Érmek. Versenydijak. Egyleti jelvények.

normál-alsóruháknak
( B a n g e r  W .f ia i  B r e g e n z i  g y á r t m á n y a ^

BUDAPEST,
IV . V á c z i-u tc z a  3 0 . szá m

x
X

X 
Xexxxxxxxxxxxxxxxxxx l>

Férfi-, női- és gyennek-normál-alsóruhanemiiek, 
harisnyák, tricot finöltözetek, turista-, vadász- 
veloeipede- és mindenféle sport-öltözetek, torna 
és turista-fLanell-ingek, gyapjúszövetek nagy vá­
lasz tékban. Képes árjegyzékek ingyen és bérm.

A kizárólagosan szabadalm. szivarkahiively előnyei.
Minden hüvely szopókájánál szabad szemmel is látható háló van alkal­

mazva, mely megakadályozza:
1. hogy a dohánypor és az apró dohány részecskék  a szájba hatoljanak 

2. Hogy a dohány a nyelvhez tapadjon ; 3. a háló apró lyukacsai által a füs t  meg­
oszlik és nem oldalt jő ki a dohány és papir között, mint ez más szivarkahüvelyek- 
nél tapasztalható. 4. a szivarka egyenle tesen  ég ;  a háló a dohány nikotin  tar­
talmát magába szivja, a szivarkán nem támad zs iradékfo lt  s igy teljesen elszív­
ható, 6. a hüvelyek valódi f ra n c z ia  sz iva rkapap irbó l  készülnek, 7. a n iko tin ­
fogó meggátolja, hogy a száj a sokszor utálatos dohánynedvtől kellemetlen sza- 
guvá legyen. E hüvelyek a legtöbb dohánytőzsdében 100-ankint 20 krért kapha­
tók. Nagyban kapható minden papir- és nürnbergi nagykereskedésben

Budapesti főraktár L ö w  N á t h á r in á l  Szerecsen-utcza 7—9. sz
hol egyszersmind a legújabb . ,Regalita“ papirszipkák nyelv- és szájpadlás-védő­

i g  vei 10 darabos dobozokban 10 krért kicsinyben is kaphatók._________

Kitüntetett; 
Bécsben 1890.

Kitüntetett: 
Bécsben 1890.
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r Tisztelettel tudatjuk a nagyérdemű közönséggel, miszerint egyenruházati intéze­
tünkben 1891 szeptember hó t-ével egy külön

vivófelszerelési ősz tályt
nyitottunk, melynek műszaki vezetésére sikerült Fodor Károly urat, a műegyetem 
vívótanárát megnyerni.

„  W E I N E R  és G R Ü N  BA U M ,
I  . v a c z i  U  C Z a  Cáász. és kir., és portugál kir. udvari szállítók.

Árjegyzékek kivan i'r.i bérmentve és díjmentesen küldetnek. — Elárusítóknak engedmény.

Hirdetések felvétetnek
a kiadóhivatalban

Budapest, T i l l ,  József-körut 5. sz.

Tiller Mór és Társa
cs. és kir udvari egyenruha szállítók.
-3* Katonai vivó-iskolak és intézetek szállitói. m-

B udapest, K áro ly-lak tanya.
Ajánlják az összes sport egyleteknek — a katonai 

vívó-iskolák által kitünőeknek elismert s egy elsőrangú 
katonai vivómester műszaki vezetése alatt készült

vivófelszerelési cikkeiket
Vivó-kard fényezett kosárral solingeni pengével ... 2 50

„ , csiszolt „ „ ... 2.75
Vivó-tőr (Rapier) „ ,, ... 1.60
Kard-álcza vitorlavászonból .....................   4.20

» ,, „ legújabb szerkezetű ... 7.50
„ „ bőrből .........................................................  fi 50
„ „ bőrből nyak v é d ie l ............................    8.50
„ kesztyű bőrből ........................................................  2.__
t, „ i, tehénbőr kézelővel..................... 2 80

Vivótőr-álcza bőr szegélylyel .......................................  2.60
„ „ homlok- és fülvéddel ........................... 4.50
„ keztyü kézelővel................................................... 1.60

Mellvédő vitorlavászonból kardvíváshoz.....................  6.50
bőrből „ ...............  8 50

„ vitorlavászonból vitörviváshoz ................. 3.—
.. bőrből „ ...............  4.50

Vivó-ujj vitorlavászonból ...............................................  3 20
„ bőrből ...............................................................  420
„ nadrág vitorlavászonból....................................... 11.—
» » bőrből..........................................................  15 —

Box-keztyük párja bőrből ..............................................  10._
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„COIUMBri“
Legújabb korcsolya ta lilm in y
mely a/. 1890-iki bicsi g  zd. kiállítá­
son nagy díszoklevéllel lőtt kitüntetve.

Á rak:
r  20, 21 2-J cm h. láb a p 7..'-
Colombusj 23, 24 23 cm. h lábr m ű ­
korcsolya^ 2 9 — 3 1  emigh. I bra p. 85 >
A hány centimeter hosszú a láb il o- 
leg a czipö olyan 
számú korcsolya 

rend jlendő

A c h i l l e s  ! gyermeklibra 1 
,  ,  , . .  ( női lábra 2. ..

c s u k l ó  s z í j  ( férfi n 3. „ . )
Vidéki megrendelések valamint ismételárúsitani szándékozók levelei.

K o h o n c z y  O . („Columbus“) B u d a p e s t .
czhnzendők.

Kívánatra árjegyzék egyúttal leírás és használati utasítás bármentve ingyen
küldetik.

| czipö-külön- 
legességek.

Kajári x  

Dezső

Fritz Ármin és társa nyomása, Budapest, VI. Révay-utca 2.

B udapest, D oro ttya-u tcza 8. sz á m  a.
Ajánlja legdusabb választékban

férfi-, női- és gyermek-czipő-áruit
a téli idényre Q

a legolcsóbb árak mellett. — Különös figyelemmel

korcsolyázó regatta-, velocipédezö-, tourista- és \ S  
hegymászó tornaczipöket, vadász csizmákat

mindennemű bőr- és vászonból urak, hölgyek és gyermekek részérá

lugymint: tiszti czipők, galosehnik vagy gumi ezipök.O 
ijjugy szinte vízmentes ezipőket és k é u y e s  l á b r a  f a ü - ^ j
f V l i í n l e g e s s é g e k e t  nagy választékban raktáron tart.

Vidéki megrendelések mérték vagy minta-czipő szerint leggy orsab-^*
ban eszközöltetnek.
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Szünóra alatt.
— Monológ. —

Irta: ifj. Pázmándy Dénes.

A szilifalak mögött a rendező von­
tatott hangon : Deux fois colonne! Sainte
— Simonienne! — Deux fois colonne!

Chasocz — croisez!
Emil, 18 éves. (Lopva belép.) Pszt, 

pszt! Az Istenért el ne áruljanak! — 
(Zzebkendőjével homlokát töriilgeti.) 
Megszöktem! Azt hittem már sohase 
lesz vége. (Fáradtan leül.) Oh te csalfa, 
ravasz, kaczér, lelketlen, czuf asszony !
— Teljes két hónapja, hogyj^kisérlek 
akár a saját árnyékod, két hónapja, 
hogy a legkisebb kivánságodat teljesi- 
tem ; miattad nem tettem le a pótérett- 
ségímet, miattad vesztem össze az én 
kebelbarátommal a Sanyival — s hálául 
mindezért, ma a szünóra előtti négyest, 
melyet pedig már egy hónapja, hogy 
nekem Ígértél oda, a kopasz őrnagy- 
gyal tánczolod, nekem ráadásul a Malvin 
t a n t e o t sózva a nyakamba. (Só­
hajtva.) Valóban igaza van Paul Bour- 
getnak, (félre) nagy Zola mondta volna 
ezt? — hogy az asszony hamis raga­
dozó állat. Igeu; először is megragad 
minket, (magyarázólag) innen a raga­
dozó szó, — azután hamiságával tépi 
szét keblünket. (Felkel.) Milyen boldog 
is voltam én ezelőtt három hónappal.
. . . Azelőtt a szünóra alatt vígan va­
csoráztam, mig ma . . . (Felháborodva.) 
Ez hát nem szörnyű elvetemültségre 
vall, nekem Ígérni oda a szünóra előtti 
négyest s azután azt mással tánczolni?
. . . Képzeljék “csak; ! nyugodtan ülök 
a buftétben s szürcsölőm a lemonadé- 
mat, (félre) az én kedvencz italomat,
— a „Le-Pére-La-Victoria-Quadrielle“ 
bekezdésében gyönyörködöm s mikor 
végre elérkezik a várva-várt pillanat s 
én megjelenek a teremben, mit látnak 
szemeim, „őt“, — „őt“, a kopasz őr­
nagy karján. Földi gyarlóság! Sóbál- 
ványnyá meredten állok meg az ajtó­
ban, még fel sem ocsúdtam, mikor „ő“ 
e szavakkal: Nincsen tánczosnéja? . . .  
mosolyogva hozzám lép s elébb mint­
sem szabadkozhattam volna, karomba 
fűzte a Malvin tante csontos, vékony 
kezét. A kopasz őrnagy hidegen kérdé: 
An complet ? . . . S evvel . . . (A Le- 
Pére-La-Victorie“ melódiáját dúdolva) 
A — mis je viens d’a — wir cent 
ans . . . megkezdődött a táncz. Cso­
dálom, hogy belé nem őszültem. (Szü­
net.) A Viki volt a Sanyival a vis-á- 
vis-rn; folyton vigyorgott reám, a mint 
minden figurát elhibáztam. . . De hát 
lehetséges is lett volna ez másként!
— Hallják ezennel martyriumom egész 
történetét. (Kis zsebnaptárt vesz elő.) 
Október 18. Először találkoztál vele.

- Október 19. Szerelmet vallottál 
neki. (Félre.) Az igaz, ez kissé gyor­
san volt. — Október 21. Szerelmet 
vallottal neki másodszor. — Okt. 23.

Szerelmet. . . De minek folytassam to­
vább. — Elég az hozzá én szerelmet 
vallottam neki minden másodnap, ő meg 
minden másodnap kinevetett. . . .  De 
nem, mégsem . . . (olvassa). November
1. Ma igen levertnek látszott. Komoly 
maradt szerelmi vallomásod alatt; még 
akkor sem nevetett ki, mikor felaján­
lottad magad, mint Tröster (félre). 
Később tudtam csak meg, hogy halot­
tak napja volt. (Tovább olvasva.) Nov. 
19. Ez a legemlékezetesebb napja éle­
temnek. Ma engedte, hogy háromszor 
egymásután kezet csókoljak neki; meg­
engedte, hogy az őrnagy által küldött 
csokorból egy rózsát, lopjak; megen­
gedte, illetve, megígérte, hogy a télen 
adandó bálján velem tánczolja a szün­
óra előtti négyest. — Ez a fontos, mert 
én csak a szünóra előtt tudok kellő 
ihlettel tánczolni . . . (félre) a vacsora 
miatt! (Fel és alájárkálva.) Nos, nem 
szörnyű elvetemült egy asszony ez ? 
November tizenkilenczedikén megígéri, 
hogy a vacsora előtti quadrillet velem 
tánczolja s ma . . . (dühösen) egy ko­
pasz kardcsiirtetővel lejti azt végig.— 
De hallják tovább! Nov. 19—23-áig 
tizenhatszor voltam a kölcsönkönyv­
tárbán s legutoljára „Gyp“ egyik re­
gényét magamnál felejtve, édes anyám 
teljes félóráig tartott nekem, az ártat­
lannak, prédikácziót a mai ifjúság rom­
lott erkölcseiről. (Golytatva.) November 
22—26-ig összesen tizenkétszer voltam 
a masamódnál . . . (félre). Emlékszem 
a zöld kalap végett! —- 22—26-áig 
összesen kilenczszer voltam a szabóné- 
nál; háromszor a konyhaedény keres­
kedőnél ; ötször a fodrásznál s össze­
vesztem a kebdbarátommal, a Sanyival, 
mivel a „B i j o n tw, (félre) azt a komisz 
dögöt, mely még mindig megugat, a 
hányszor belépek — (hang) sétálni vit­
tem. (Kis szünet.) Oh, te hamis, raga­
dozó asszony! — Hanem ha azt hiszed, 
hogy mindezt, valamint mai gonoszsá­
godat, talán úgy elfelejteném, mint az 
érettségimen IV. Béla király te tte it... 
ha azt hiszed, hogy emlékezőtehetsé­
gem oly gyönge lesz s valamint az 
uralkodók évszámaira, nem fogok vissza­
emlékezni. . . (Hirtelen más hangon.) 
De hátha ártatlan? — Hátha csak fél- 
tékenynyé akart tenni a kopasz őrnagy- 
gyal? . . . Hátha megfeledkezett róla, 
hogy nov. 19-én nekem Ígérte vala a 
szünóra előtti négyest . . . (félre) mert 
én ihlettel csakis vacsora előtt tudok 
tánczolni — hátha.. . . (Gondolkodva.) 
Talán elfelejtettem az utóbbi napokban 
valamelyik komiszjóját pontosan elvé­
gezni? (Ijedten.) Elfeledtem megren­
delni a hideg homardot! (Megnyugtatva.) 
Nem! Tisztán emlékszem, hogy is fe­
lejtettem volna el éppen ezen kedvencz 
ételemet megrendelni. . . Hátha csa- 
lakoztam! . . . (Elkezdi a mellénye 
gombjain számlálgatní.) Szeret . . . 
nem szeret . . . szeret . . . nem sze­
ret ! (Busan.) Tehát nem szeret! (Nai-

vul.) Mért nem kezdeném fordítva ? — 
Nem szeret . . . szeret . . . nem sze­
ret . . . szeret! (Vígan.) Lám, mégis 
szeret! (Elkomolyodva.) Bolondság! 
Mintha ezek a gombok . . .  (A mellék­
teremből tányércsörgés hallatszik.) Most 
eszik meg az én homardomat (félre). 
Az én kedvencz ételemet! (Siránkozva.) 
A kopasz^ már harmadszor vesz ki be­
lőle. — Most felemeli poharát . . . 
valamit mond . . . „ő“ mosolyog. . . . 
(Élénk éljenzés!) „0“ koczczint vele! 
(Kitörő diihvel.) Nyomorult, hűtlen . . . 
áruló . . . (magán kívül) megöllek! 
(Hosszabb szünet.) Nem! Mégsem 
ölöm meg. Először is nevetségessé vál­
nék, ha megölném, másodszor meg mü­
veit ember nem öli meg a hütelent. 
(Félre.) De hát mit tesz ? (Gondolkodva.) 
Alexandre Dumas mondja, (félre) nagy 
Zola? (hang.) hogy a hütelen nőt néma 
megvetésünk éreztetésével kell sújtani. 
. . . Nos, én követem e szókat s néma 
éreztetésével megvetésemnek fogom 
büntetni. (Leül.) Legelőször is nem je­
lenek meg a vacsoránál. (Szomorúan.) 
A homardot úgy is megették már nél­
külem. . . (A mellékteremből tányér­
váltás zaja hallatszik.) Most meg a 
libamáj pástétomot falják fel . . . (félre) 
ezen másik kedvencz ételemet. . .  (hang.) 
a tarfejü őrnagy már kétszer vett ki 
belőle . . . (felháborodva) a negyedik 
pohár pezsgőt issza . . . (siránkozva) 
még én itt éhezem és szomjazom a 
szünóra alatt vérző szivemmel. (Szemre- 
hányólag.) Emil! Elfeledted már Ohnet 
szavait ? . . . A hűtlen nőt néma meg­
vetésünk lealázó éreztetésével. . . (A 
mellékterem felé néz.) Lám! Már is 
észrevehette lesújtó megvetésem hatá­
sát. — Az inas majdnem leöntötte a 
sáncé romainnéval . . . (félre) az én 
kedvencz mártásommal . . . (meggyő­
ződéssel) ez soha nem történt volna 
meg vele, ha én szolgálom ki, mint 
rendesen. (A mellékteremböl vig neve­
tés hallatszik.) Sohasem hittem volna, 
hogy olyan nehéz a szeretett, akarom 
mondani gyűlölt nővel, megvetésünket 
éreztetni. Csak ettem volna legalább 
valamit. . . A Vikiéknél folyton kínál­
tak, de én nem nyúltam, semmihez: 
hisz én csak éhgyomorra tudok ihlettel 
tánczolni. . . (A mellékteremböl csár­
dás hallatszik.) Hogy vigadnak. . . . 
Most változatosság kedvéért a szőke 
báróval tánczol. (Fontos képpel.) Mint 
mulat az a csúf, vén asszony. (Titok­
zatosan.) Avagy nem vén ? Maga mondta 
a múltkor, hogy huszonöt éves. (Iró­
niával.) Huszonöt? . . . No, ha ennyit 
önként bevallott úgy van legalább is 
— ötven. . . (Gondolkodva.) Ötven! 
Nem; ennyi még nincs. Mondjuk van 
negyven, mondjuk van harmincz. . . 
(Diadallal.) Nos? Mit mondtam? Hát 
nem elég vén! (Kis szünet,) Harmincz, 
én meg húsz . . . (félre) ha édes anyám 
hallaná utóbbi hazugságomat . .. (Han­
gosan.) Tehát teljes tizenkét, akarom
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mondani tiz évvel idősebb, mint én. 
(Meggyőződéssel.) Vén, nagyon vén! 
(Szünet.) Akkor még is jobban illenék 
hozzám a Viki. Arról legalább tudom, 
hogy márczius 31-én lesz tizenöt éves, 
hisz eleget megtréfáltam evvel, meg 
hogy egy nappal született április elseje 
előtt; bizonyosan azért olyan bolondos. 
. . . (Sóhajtva.) Szegény Viki! Szegény 
boldogult első szerelmem ! — Mint bán- 
kódhatik utánam. . . (Magában.) Csak 
az a Sanyi ne mondta volna, hogy nem 
„chi c“ a saját consinejáriak udvarolni. 
. . .  Az a Sanyi! (A homlokára csap.) 
Mintha azóta ő . . . Bizonyos — ki­
akart játszani! Ma is folyton a Vikivel 
tánczol. . . (Sajnálkozva.) Szegény fin. 
. . .  De hát nem tudja, hogy a Viki 
az én eljegyzett jövendőbelim, hogy ez 
„a b g e m a c h t “, különben nem hagyja 
ránk a Károly bácsi a vagyonát? . . . 
Hanem igaz, ami igaz . . .  a Sanyi 
„ f e s c h “ gyerek, jogász is már hozzá 
. . . (félre) én csináltam meg neki az 
érettségin a latin feladatot, különben 
menthetlenül elbukott volna, mint . . . 
mint pl. — én. (A zongora elhallgat. 
Egy inas halad el a háttérben frissi- 
tőkkel.) Hé! János! Ide! . . . (Az 
inas elmegy anélkül, hogy észre vette 
volna.) A bamba! — Nem vette észre, 
pedig nem akarom elárulni, hogy itt 
vagyok. . . (A háttér felé fordulva.) 
Ahá! Mit is mondott Malot? . . . Hát 
a szer? Lám a Julcsa a fehér boa 
helyet a barnát hozta le. . . . Fehér 
ruha és barna boa. .. (Nevetve.) Milyen 
képet csinál az a szegény leány. . . . 
Bizonyosan azt mondja, hogy nem ta­
lálta a másikat. . . Persze, mikor a 
nagysága gondjaimra bizta az imént 
a drága öltönydarabot s én azt . . . (ne­
vetve) a felsőkabátom zsebébe dugtam. 
(Mindig a háttér felé.) Hogy fut a 
báró meg a tarfej ü keresni az eltévedt 
portékát, milyen levert ábrázattal tér­
nek vissza. . . (Nevetve) Ha, ha! Ez 
az én bosszúm! (Kis szünet.) Miként 
jutott csak az imént az eszembe e 
szó „tarfejü?“ Nem a történelemben 
fordul ez elő ? (Gondolkodva.) Nem va­
lamelyik cseh királyt hívták igy? Tar- 
Venczel . . . Tar-Kázmér ? Nem! Meg­
van! Tar-Lászlő német választófejede­
lem. — Azt hiszem rokonsággal is 
állott Árpád ősatyánkkal. (Mosolyogva.) 
Lám ezt nem tudtam volna az érett­
ségin ! Hanem hát igy szünóra alatt, 
éhgyomru, vérző-^zivvel, a szeretett, 
akarom mondani megvetett nőre gon­
dolva. . . (Magában.) Tar-László német 
választófejedelem. . . Emiikéin ezért 
megérdemelnéd, hogy . . .  (A háttér 
felé.) De ni-ni mintha „ő“ emlékezne 
valamire. Körülnéz, odamegy a Malvin 
lantéhoz; bizonyosan utánam tudako­
zódik. Hogy megijedt a szegény tante. 
. . .  (A hangját utánozva.) „Csak nem 
történt baja az Emiikének ?“ . . . Most 
meg a Vikit kérdezi meg. Bravó Viki 
jól adtad; mintha mondanád : Semmi

közöm hozzá . . . viselje gondját ki-ki 
a magáénak. (Az inas újból megjelenik 
a háttérben.) Hé! János! . . . (Ázinas 
meglepetve megáll, azután gyorsan el­
megy.) A semmirekellő !. . . Majd meg­
halok éhen. . . . (Utána néz.) A sze- 
szerencsétlen ! . . . (Ijedten.) Egyenesen 
hozzá megy, valamit súg neki . . . „ő“ 
ide néz . . . (magánkívül). . .  Elvagyok 
árulva . *. . (egy székre rogyik). Végem 
van ! (Hosszabb szünet.) Mit csináljak 
most már ? — A legszebb hatástól fosz­
tott meg az a gazember. Nem marad 
más hátra — főbe lövöm magamat. 
(Hirtelen kinyitja a claqueját.) Puff!. ..  
(Szünet.) Még csak nem is nézett erre ! 
Kőnél keményebb a szive. — (Magá­
ban.) Miután öngyilkossági szándékom 
nem sikerült, s miután még csak holt­
testemet sem jött el megnézni, ezennel 
elhagyom ezen rut, hamis teremtést és 
— (nagyot sóhajtva) leteszem a pót­
érettségimet. Majd ha aztán én is jo­
gász leszek, mint a Sanyi . . i (Meg­
fenyegetve az ujjával.) „Sirhatsz . . . 
sirhatsz te utánam. . .“ (Lassan a ki­
járat felé halad.) De mi ez ? „ 0 “ nem 
tánczol? A párok felállanak s „ő“ ott 
ül egyedül. Talán megbánta. . . Talán 
beakarja bizonyítani. . . Miért néz csak 
folyton erre ? . . . (A zongora egy né­
gyes bekezdését játsza.) Furcsa! Való­
ban nem tánczol. . . Mindig ide néz. 
(Ijedten.) Talán csak nem olvastam 
rosszul. (Sietve visszajön s felveszi a 
földről az eldobott naptárt.) November 
22—26 összesen tizenkétszer . . . (tü­
relmetlenül) . . . november 19—23-áig 
tizenhatszor . . . (gyorsan átlapozva.) 
I tt van! November 19. Megengedte, 
hogy háromszor egymás után . . . meg­
engedte, hogy . . . megengedte, illetve 
megígérte, hogy a télen adandó bálján 
velem tánczolja a szünóra . . .  a szün­
óra utáni . . . lehetetlen! (újból ol­
vassa). Velem tánczolja a szünóra utáni 
négyest. (Kitörő örömmel.) A szünóra 
„utáni“ négyest, de hogyan tévedhettem 
csak? (Bűnbánóan.) Hogyan gyanúsít­
hattam azt az angyali asszonyt, az 
erény ezen mintaképét, az . . . (Gon­
dolkodva.) De mikor én sohasem szok­
tam a szünóra után tánczolni. (Mér­
gesen.) Átkozott rossz szokás, innen 
ered az az egész félreértés. (Hirtelen 
örömmel.) De hisz én ma nem is va­
csoráztam . . . olyan könnyűnek érzem 
magam. (Fel és alálejt.) Ázt az isteni 
asszonyt gyanúsítani 1 (Á négyes meg­
kezdődik.) Valóban reám vár . . . most 
felkel . . . (ijedten) erre jön . . .  bi­
zonyosan valami szcénát fog csinálni. 
Hogy is mondja Catulle Mendés? . . . 
Az asszony szelíd, vadállat addig mig 
, . . (Kimenőben.) Megyek már. . . 
(Kétségbeesve.) Jövök! (Futva el.)

K öltőnek len n i . . ,
Költőnek lenni nem oly nagy dolog :
Ha látsz fűvön rezgő harmatot,
Melyet az ég áldásként rárakott,
Tekintsed benne az Isten kezét 
Vagy a tenger végetlen tűkörét . . . .
S meglátd, hogy érző szived feldohog.

Költőnek lenni nem oly nagy dolog:
Ha látsz a szemben bánatharmatot,
És szived részvétnek helyet adott, —
Zokogj, ha sirni látod társadat —
Látod, még ez sem oly nagy feladat; 
Zokogni, ha embertársad zokog.

Költőnek lenni nem oly nagy dolog:
Ha látsz virágot bársonyrét ölén,
Vagy fénysugár! földünknek kék egén, 
Lelked békóba verve ne legyen :
Erezed, hogy Isten van e helyen, —
Virág sugárban az ég mosolyog,

Költőnek lenni nem oly nagy dolog :
Hallván madárt bokorban dallani,
Erezzed, mit mondnak accordjai,
Vagy hallván vig madárnak éneket —
Csak meg kell értened szentelt ihletét, — 
Érezned kd.ll, madárkád mért csacsog?

Költőnek lenni nem oly nagy dolog: 
Megérteni, a mit más meg nem ért,
Szeretni dalt magáért a dalért ;
S dalolva adjon hangot bánatod,
Igaztalan lennél bár hányatott . . .
Búban örömben zengjen kobozod.

Költőnek lenni nem oly nagy dolog:
Szép álmok utján járj csak szüntelen,
Szép jó nemes nyugodjék kebleden,
S ha a tökélyből majdan dal fakad :
Meg van a költő, ott vagy — tenmagad . . . 
A költő itt él, ily légben mozog.

Ruttkay Gyula.

A  d aln ok  végzete.
Oh, ha láttad égi fényben 
Tüzet szórva a sugarat 
Megütközni szikla bérczen:
Kérdezd meg, hogy miért ragyog ?

És ha jártál sima réten,
Melyet bimbó s virág díszít;
S lelked fürdőit illatárban:
Kérdezd meg, hogy miért virít ?

És ha játszott fürteiddel 
Az alkonynak lágy szellője, 
Kérdezted-e, hogy az veled 
Bizalmasan mért enyelge ?

S hogy ha a szél fuvalmára 
Meginganak a falombok,
Kérdezted-e, hogy a szellő 
A levél közt miért susog ?

S ha hallgatad kora reggel 
Madár dalát a lomb alól,
Kérdezd-e: fájó szívvel 
Oly édesen miről dalol ?

Oh, ne kérdezd, oh, ne fürkészd! 
Hisz a dalnok végzete ez :
Szép dalával a kebledben 
Alvó vágyat tettre ébreszt.

S mig te magad égi kéjjel 
Elmerengesz zengő lantján,
Vérző szive fájdalmában 
Akkor reped ketté talán.

Földes Gé/a,

A *
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Az aranyos asszony.
— Elbeszéli*- —

Irta : M o 1 n á r G y ű l  a.

T.
Barnabás Győző, az általános hitel­

bank pénztárosa már korán reggel, a 
hivatalos órák előtt jóval, ott dolgozott 
az irodájában. Sok volt a dolga, tehát 
azért kénytelennvolt korán hozzá fogni 
a munkához, hogy semmivel hátrál ékban 
ne maradjon.

Az általános hitelbank igazgatója, a 
kitűnő pénzügyi kapaczitás nemsokára 
tudomást vett a pénztáros, kiváló szor­
galmáról buzgalmáról és ez úgy látszik 
tetszett neki, mert néha, mikor magá­
ban, egyedül volt az irodájában, ezt 
dunnyogta a fogai közül:

— Valóban ügyes és szorgalmas 
ember ez a Barnabás! . . . Rajta 
leszek, hogy uj-évkor megkapja a szász 
forint fizetés-emelést.

Barnabás Győző pedig dolgozott, 
fáradhattan buzgalommal teljesítette a 
fizetéseket és végezte az elszámolást.

Persze ez ellen senki kifogást nem 
tett, kissé társai irigykedtek is reá, 
mert észrevették azt, hogy az igazgató 
ur kedveli, aztán az iroda szolga is 
duzzogott reája, mert miatta oly korán 
kellett az irodát takarítania.

Gyakran a vén medve ily szavakra 
fakadt mi nem igen hizelgett a pénz­
táros személyének:

— Hogy az ördög miért nem viszi 
el ezt az utálatos könyvmolyt, ki már 
akkor kezd dolgozni, mikor a többiek 
még másik oldalukra fordulnak.

Hanem azért a vén János, az iroda­
szolga megtartotta magának véleményét 
és csak fejét rázogatta olykor-olykor, 
mintha neki nem igen tetszenék, a 
dolog. De csúfosan ki is fogott ám a 
pénztároson a vén medve; még koráb­
ban kelt fel, mint Barnabás ur és 
mire ez a hivatalba érkezett, az irodája 
ki volt takarítva szellőztetve és minden 
rendben, a maga helyén.

II.

Barnabás Győző magas, vállás barna 
ember volt harmincznégy évével. Már 
tizennégy esztendeje van a banknál, 
hol szeretik és hol nagy bizalmat he­
lyeznek beléje a bank részvényesei. A 
fizetése is már meglehetős. Ezerkétszász 
forint évi javadalmazás, igen pompás 
kilátásokkal a jövőre nézve.

Már két év óta nős, egy igen csinos 
szőke fiatal leányt vett nőül harmincz- 
két éves korában, kivel egyik barát­
jának családjánál ismerkedett meg. A 
leányka tizennyolcz éves volt akkor és 
árva, egyik nagynénjének a kegyes 
pártfogását élvezte. Megismerkedtek 
egymással. A leányka csinos alakja, 
9ötét kék szemei, egészséges, .vértől 
majd kicsattanó arcza mély benyomást

tettek a pénztárosra. Lángra lobbant 
iránta, megkérte feleségül és . . . 
megkapta. A szegény hányra nézve 
jó párti volt az ezerkétszász forintos 
fizetéssel biró hivatalnok. Az igaz, 
hogy nem szerette a férfiút . . .  Én 
édes Istenin ! hát mit tesz az ? . . . 
majd hozzá szokik, beletörődik a kö­
rülményekbe. ügy is volt. Nőül ment 
hozzá és most ügyes, sikkes asszonyt 
vált belőle, kinek óhajtását lesi félje, 
kitiek minden kívánságát, kielégíti az 
ura.

Barnabás Győző nagyon szerette, 
imádta a feleségét, ezt a kívánatos egy 
formás asszonyt, ki telt idomaival 
olyan volt, mint egy piczi piros alma. 
A csókja édes volt, mint a nektár, 
ölelése kábító, mint a kéj . . .

Barnabás kimondhatatlan vonzalommal 
viseltetett a neje iránt, kivánata parancs 
volt előtte . . . még a csillagokat is 
lehozta volna az ur kékségü égről 
csak kívánta volna . . .  de Katinka 
nem kívánt oly lehetetlen dolgot, meg­
elégedett szép, divatos ruhákkal, pom­
pás kalapokkal és fényes drága éksze­
rekkel, miket férje hódoló alázattal 
rakott, halmozott a lábai elé.

A szép asszony mosolygott az ura 
előzékenységén és adott neki cserébe 
az ajkára egy-két forró csókot . . . 
égetőt. . .

Istenem ! talán nem volt olyan tárgy, 
mit megtagadott volna ettől az aranvos 
madártól, kinek szőke hajával oly biz l- 
masan suttogtak a verőfényes napsu 
garak, a mint vele végig kocsizott az 
utczákon. Mily boldog volt. mikor isme­
rőseik nyájasan üdvözölték őket, s fele­
sége mosolyogva viszonozta.

A férj, mint valami titkos imádó, 
kedves tekintettel leste a nő mozdu­
latait ; végtelen öröm szállta meg a 
keblét arra a gondolatra, hogy övé ez 
a pompás, ragyogó szépségű asszony 
és most szeretett volna a torkába 
harapni, mely oly igéző fehérséggel 
nézett elő elegáns felöltőjéből.

Otthon, mint valami labdát kapta 
karjai közé az asszonyt, végig csókolta 
szent odaadással a szemét, haját, fülét, 
ajkát. . . Olyan volt, mint egy őrült 
ennek az igéző asszonynak a közelében.

— Katinka, mondd szeretsz-e még 
úgy, mint két évnek előtte ?

— Te csúnya féreg . . . jobban, 
százszorta jobban, mint akkor . . . nos 
meg vagy elégedve? . . .

A csinos asszony aztán a tükörbe 
nézett, megigazította összekuszált frou- 
frouját és még egy szerelmes tekintetet 
vetett a férjére, aztán átment a bou- 
doirjába, hogy magára öltse igéző 
pongyoláját.

Barnabás pedig megittasultan maradt 
magára dolgozószobájában, leült a szé­
kébe és önfeledten mormogta magában:

— Ölni tudnék ezért az asszonyért, 
csakhogy minden vágyát, minden óha­
já t teljesíthessem.

Es mégis sokszor mily kínos volt 
nélkülöznie ezt az asszonyt, ki még 
rózsás álmait szőtte reggelenként, 
mikor férje már fölkelt, hogy az irodába 
menjen.

Loppal megcsókolta a vérpiros ajakat 
és pár perczig még figyelmesen szem­
lélte a szendergő asszonyt, aztán néma 
lemondással sietett az irodájába.

III.
Még a hatórát csak most ütötte a 

templom tornyán és Barnabás ur mái 
felnyitotta az irodája ajtaját. Csendesen, 
szinte nesztelen léptekkel surrant be a 
hivatalos helyiségbe, aztán gyorsan 
fogott az íráshoz. Mindenféle akták 
hevertek előtte a nagy asztalon, a 
pénztári napló hatalmas könyvébe sokat 
kellett bevezetnie a tartozás és köyetel 
rovatba. Sebesen irt, számokat számokra 
jegyezve, iktatta a pénztári té teket...  
Néha aztán megállt és mintha kiiazzadt 
volna a heves mnnkában, elővette a 
zsebkendőjét, megtörölte az arczát. . . 
Aztán óvatosan körül tekintett és újra 
dologhoz látott. Finom tolikését is ki­
tette az asztalára és pár perez múlva 
nagyon gyakorlott kézzel vakart valamit 
a könyvben, mit végig gummizott, hogy 
nyoma sem látszott . . .

Mindezt villámgyorsan végezte el, 
aztán nagyot sóhajtva bámult maga 
elé . . . Tekintete makacs megátalko- 
dottsággal meredt a pénztári napló 
soraira, honnan előbujkálni látszottak 
azok a számok, miket az imént tünte­
tett el mohó gyorsasággal. . . Mintha 
tréfát akarnának vele játszani azok az 
ostoba számok.

Végre leküzdi az izgatottságot és 
alig hallhatóan rebegi magában:

— Teérted a pokolt is megizlélném. 
Katinka, édes Katinka! . . . Örömest 
kárhozom el miattad te drága lény.

Lassan nyílik az irodának az ajtaja, 
a pénztáros összerezzen, halálos sápadt­
ság ül ki az arczára, mikor az ajtóra 
néz, melyen a vén János csoszog be a 
nagy vizes üveggel.

Fellélegzik, aztán rekedten szól:
— Maga meg ne sokat lábatlankod- 

jék, mikor az embernek annyi dolga 
van.

A vén János morogva huzza be maga 
után az ajtót.

Barnabás ur pedig könnyebbülten só­
hajtja :

— Most már megvehetem Katinká­
nak azt a szép gyémántás karpereezet, 
melyet a múltkor oly nagyon megkívánt 
az ékszerész kirakatában.

Aztán felkelt az íróasztala mellől és 
kinézett az ablakon az utczára, hol 
már nagy volt a sürgés-forgás ; asszo­
nyok mentek már haza a bevásárolt 
dolgaikkal, szekerek döczögtek végig 
a kövezeten megrakottan ; nagy zsivaj, 
általános zaj mindenütt; még a nap­
sugarak is pazar fénynyel tündököltek 
az átellenes kávéház. tükörablakain.



6

Barnabás most arra gondolt, hogy 
aranyos kis felesége felébredt és urát 
keresi, ki már nincs mellette, hanem 
itt kuczorog ebben a dohos irodában 
reá gondolva. Na lesz majd hadd el 
hadd, a bájos Katinka meg fogja húzni 
megint a füleit kedves duzzogással, a 
miért úgy elosont mellöle. Hogy fog 
aztán örülni annak a drága karperecz- 
nek, mit úgy megkívánt a múltkor az 
aranyos! . . - Ölébe veszi majd és az 
asszony hálás szemekkel fogja megcsó­
kolni ajkát, megtépázni bajuszát és dús 
haját, mint valami kis gyermek. . . 
Édes álmok . . . aranyos gondolatok.

Nyolez az óra, sietni kell a dolog­
gal. . . Barnabás ur most a rendes 
megszokottsággal ül az asztalához és 
szerényen számol, dolgozik; a többiek 
is megjöttek már és a munka egyesült 
erővel halad.

IV.
Megvette a gyönyörű gyémántos kar- 

pereczet a nejének. Olyan örömmel 
viszi haza a drága jószágot, mint egy 
gyermek, ki fél attól, hogy nehogy 
valamiképen baja essék.

Milyen meglepetést fog ő ezzel okozni 
Katinkának, az aranyos Katinkának, 
ki olyan jó, mint egy angyal, hű és 
odaadó feleség, aztán úgy szereti őt!
. . . Lám! e figyelmet soká, de soká 
fogja emlegetni a kedves aranyos 
asszonyka.

Már előre kifesti magának a nagy­
szerű jelenetet, melyet az éV".er áta­
dása elő fog varázsolni. . . 0 .ék, ölelés, 
minden. . . Es a pénztáros behunyja a 
szemét, szintén maga előtt látja azt a 
kívánni való, megenni való csodaszép 
asszonyt. . . Barnabás ur boldog, mi­
kor a jelen perez kecsegtető örömeire 
gondol. . .

Sietve surran fel a lépcsőn, óvatosan 
nyit be a lakásába, végig megy a szo­
bákon, mik pompásan bebutorozvák, s 
feleségét nem találja. . . Oh! sebaj, 
valószínűleg bevásárlásokat tesz a vá­
rosban, várakozni fog reá egyszerűen. 
Azzal leül az íróasztala mellé és mo­
solyogva bámul maga elébe.

Az órák pedig ólomlassusággal tel­
nek, de Katinka még sem jön. . . 
Izgatott és türelmetlenkedik. Hívja a 
szobaleányt, kit neje felől kérdez ki:

— A nagysága elutazott! — feleli 
lakonicus rövidséggel a csinos fruska, — 
de ^levelet hagyott hátra uramnak.

Átadja a levelet az urának, ki némán 
int, hogy távozhatik.

A szobaleány távozása után Barnabás 
reánéz a levélre és elkezd tanakodni, 
vájjon hová utazhatott el ily hamarosan 
Katinka, a nélkül, hogy neki szólt 
volna valamit . . . Bizonytalan érzés 
tompítja az idegeit, a szive erősen lük­
tet a kebelében, a vér fejébe tolul.

Reszkető kézzel bontja fel a levelet, 
melyről kétségbeesetten olvassa:

Kedves Muczuakám!

■ v-v ■,

Bizony furcsának fogod találni, de 
én P. . . báróval ma megszöktem olda­
lad mellől. Nagyon szerettük egymást. 
Nem bírtam tovább is elviselni azt a 
tudatot, hogy téged megcsaltalak már 
oly régen. Követem őt, útjainkat ne 
kutasd. Vigasztalódjál aranyos Katin­
kád miatt. Pá ! Még egyszer kérlek, ne 
haragudjál ezért nagyon a te volt

Katinkádra.
Barnabás pillanatig kábultan maradt, 

mintha a villám sújtotta volna le, mintha 
hangszálai megtagadták volna a szol­
gálatot, de a másik pillanatban vad­
állat módjára, mint a kit szivén sebez­
tek, ordított fel oly erősen, hogy az 
ablaktáblák is megremegtek. . .

A szerencsétlen ember, ki oly határ­
talanul szerette a nejét és annyira 
bízott az aranyos asszonyban, most 
hirtelen magánkívül lett. . . A magas, 
erőteljes ember tört-zuzott mindent, a 
mi a keze ügyébe került, alig lehetett 
vele bírni, kezébe szorította a felesége 
levelét és aztán sirt, sirt keservesen. . . 
A boldogtalan Barnabás pillanat alatt 
megőrült.

V.
A nyáron éppen abban a városban 

volt dolgom. Egy jó barátommal men­
tem végig a főúton, bizalmasan beszél­
getve egymással a közel lefolyt esemé­
nyekről. Szemeim úgy véletlenül egy 
magas őszbeborult fejti emberen akadt 
meg, ki némán hajolt a földre, aztán 
valami papírdarabot találván, felvette, 
zsebre gyúrta és hajadonfőn elkezdett 
futni.

Persze meglepett engem a dolog és 
rögtön kérdezősködtem is felőle a bará­
tomnál, ki ezeket mesélte róla :

— Bizony ez jó állású bankhivatal­
nok volt, kinek csodaszép szőke asszony 
volt a felesége. Határtalanul imádta 
ezt a nőt, de bizony az megcsalta az 
urát és egy báróval megszökött tőle. . . 
Mikor ezt a férj meghallotta, dühöngés 
lepte meg és a téboly jelei mutatkoz­
tak rajta. Az őrültek házába vitték 
ezt a férfit, ki, hogy neje pazar költe­
kezéseit is fedezhesse, a bank pénzét 
is elsikkasztotta. . . Mindezt ezért az 
asszonyért . . . bah! Aztán mikor 
dühöngésével alább hagyott, csendes 
őrület szállta meg. . . Haza eresztet­
ték és most a rokonainál élősködik; 
nem bánt senkit, de az a mániája, hogy 
a felesége irt neki és minden papír­
darabot zsebre rak, mit az utczán 
talál. . . Valóban szánalomra méltó 
ember volt ez. . . Esőben, hóban min­
dig hajadonfőn szaladgál tova az utczá- 
kon, miközben halkan dunnyogja magá­
ban : Irt Katinka nekem levelet, ara­
nyos levelet. . . Oh! az édes, a drága, 
aranyos asszony! . . . „Sokszor valami 
furcsa gondolat lepi meg, ilyenkor fárad- 
hatlanul fut órákig fel s alá az utczán . . .  
liheg, az izzadság cseppek csak úgy

peregnek le napbarnította, lesoványo­
dott arczán. . . Iszik aztán sokat, 
pálinkát, mely úgy látszik kábítja és 
elzsibbasztja az idegeit. . . Erővel kell 
hazahurczolni ilyenkor a korcsmából. . . 
Bizony napról-napra siilyed, tönkre 
megy, pedig azelőtt oly erőteljes ember 
volt szegény! . . .

Meg nem állhattam, hogy meg ne 
kérdezzem, mi lett a feleségéből.

— Az aranyos asszonyka, miután 
kikoppasztotta a bárót, otthagyta a 
faképnél és temérdek viszonya volt; 
most amint a lapokból olvassuk, excen- 
trique-énekesnő a fővárosi orpheumban 
és nagyon is sokat beszéltet magáról. . .

Aztán más események vonták el 
figyelmemet az egész esetről. De nem 
tudtam visszatartani azt a szót, mely 
nyelvemre jö t t :

— Szegény ember! Hát érdemes 
volt-e megőrülni egy ilyen asszonyért. 
Bizony furcsa teremtések is vagyunk 
mi, férfiak ! . . .

F é lre  g o n d o k ! félre b u !
Peng a lant, hull a hánat 
Le a szívről, —
Peng a lant, addig peneg,
Míg a bánat olvad — enyhül.

Mért törődjem a világgal 
S száz hajával ?
Gondra jönek újra gondok 
S tovább megy mind s ismét házal.

Fölleg múltán a derűs cg 
Hő sugarát
Jobban hinti a szivekre,
Melengeti, s nagyobb fényt ád.

Búsulok már, könnyezek már 
Nagyon régen, —
Felszikkad tán könnyem árja — ------
Temetőben, faluvégen! . . .

No de se baj ! igy is, úgy is 
Nem lesz bánat,
Mert mélyen a hantok alatt 
Nincsen öröm, nem lesz vágyad.

Csak az az egy. csupán csak egy,
Mi vigasztal,
Hogy a sivár földre nem jő 
A ki elmegy, a ki meghal.

Félre mostan, félre léhát,
Tépő gondok :
Másithatlan végzett ellen 
A kik küzdnek — mind bolondok !

Ruttkay Gyula.

F ővárosban .
Embervadon . . . dicsőség . . . ragyogás . . . 
Káprázatos fény uton-utfélcn.
Izgalmas lét, — tündénnesés világ, —
S a harezzenéje kisért szüntelen. !

— Es annyi pompa, disz és között,
Mit oly busásan adtak az egek,
Oh mennyi vigság, mennyi kéj lakik . . .
Oh hány — tört lélek . . . hány kedélybeteg !

. . .  A boldogság pompára nem szorul,
S mi fényt vadászunk mégis — botorul 1

Szeliey Oszkár.



Levél a szerkesztőhöz.
Tekintetes szerkesztő ur!

Nagyon szellemes dolognak tartja Ön 
a következő arany-mondást:

„ Soks z o r  a h a l l g a t n i  t u d á s  
e g y i k  f ö l t é t e l e  b o l d o g u l á ­
s u n k n a k ? “ Mintha látnám azt a 
némi zavart mutató arczkifejezést, a 
mely azt mondja: »Ugyan hogyan jut 
eszébe az ilyent kérdeni ? Hát hiszen 
az a mondás nem alaptalan, de olyan 
újnak és »aranynak“, vagy éppen szel­
lemesnek nem találjuk.“

Tökéletesen egyet értek Önnel e 
tekintetben, tisztelt Uram. Nem is azért 
kérdeztem ezt, mintha magam nem 
volnék tisztában, hanem mert további 
kérdéseket akarok tenni, a melyekre 
nézve már kevésbé vagyok tisztában, 
vagy mint Laube mondaná, „még nem 
vagyok nézetemen.“

Nevezetesen egy konkrét esetben jó 
lenne tudnom, hogy hallgassak-e ?

Hadd mondom el a „levél a szer­
kesztőhöz“ czimü, igen tág fogalmu 
rovatban, a melylyel mindenfélére nézve 
visszaélni is könnyen lehet, szivem vá­
gyát. Ezt a formát azért választottam, 
mert ebbe minden beleillik. Mint az 
iskolákban, a stilisztika u l . esztői kö­
zött irányadóul vettem azt, hogy a mi­
ről nem tudom, milyen műfaj — az 
tanköltemény, úgy a hirlapczikkek közt 
ilyen tanköltemény a „levél a szer­
kesztőhöz“. Abba minden beleillik, mert 
a szerkesztőnek is sok mindent be kell 
venni — legrosszabb esetben a papír­
kosarába !

A dolog a következő:
Történt nemrég, hogy egy hetilapunk, 

a melynek aforisinákat küldtem be, rá­
szánta magát, és közülök egyet kinyo­
matott, —■ de nem a nevem alatt, azaz 
hogy nem a nevem felett, (mert a ne­
vemnek alul kellett volna lennie), ha­
nem e czim a la tt: „Török közmon­
dások.“

Amennyire örültem a „íreghalhatat- 
lannitatásomnak“ annyira fájt a nevem 
mellőztetése, hogy mondjam, elsikkasz- 
tása Készültem erélyes kifakadási nyi­
latkozatra, melyben magaménak rekla­
málom, azt a bizonyos szellemes mon­
dást, készültem a szerkesztő kérdőre 
vonására, úgy a török közmondások­
ban, mint a „honi irók (!) szelleme­
sebb (!) mondataiban“ való járatlansá­
gának ekletán kiderítésére stb. és e 
szándékaimat ki is fejtettem egy hely­
beli pályatársam, a „Béga-csatorna, 
szépirodalmi, művészeti, társadalmi, 
közművelődési, közgazdasági, földmive- 
lődési, ipari, kereskedelmi és vegyes 
tartalmú megyei és helyiérdekű közlöny 
megjelenik minden hó 3-án, 11-én,
19-én, és 27-én, hétfőn és ünnep után 
következő napon is“ czimü lap szer­
kesztője előtt.

Ennek azonban sikerült engem e 
szándékaimról lebeszélni:

— Ugy-e bár te Törökországban 
születtél ?

— Igen.
— És már rég nem voltál lenn?
— Ép csak annyi ideig voltam ott, 

amig megszülettem, aztán mindjárt si­
ettem haza.

— No lásd. Hátha ez a szellemes 
mondásod elterjedt, a nélkül, hogy 
tudnád, szülőföldeden és most a „guz- 
licák“ (vagy mivel muzsikálnak ott) 
hangjai mellett, a te aforizmáidat 
éneklik!

— Az lehet!
— És a szerkesztő, nemhogy járatlan 

a török és a magyar irodalomban ellen­
kezőleg, annyira járatos benne, hogy 
tudja származásukat, és m ü v e k e t  a 
kellő helyre, mint a török nemzet nagy 
szellemkincsét mutatta be olvasóinak.

— Az ám mondasz valamit.
így történt, hogy én a nevemet nem 

reklamáltam, és a hetilap szerkesztője 
— még é l!

Ez alkalommal merült föl először 
azon aggodalmam, hogy hátha nem 
cselekedtem bölcsen, a midőn hallgat­
tam és hogy ha mindjárt „sokszor a 
hallgatni tudás egyik föltétele boldo- 
gulásunknak44 de sokszor mégis jobb, 
ha az ember szól és talán nem volt ez 
a hallgatni tudás föltétien föltétele 
boldogulásomnak.

É~ ez az oka annak, hogy most, mi­
dőn a második „affairem“ bekövetke­
zett, most már azt hiszem, nem hall­
gathatok. Ez az affaire d’homeur ugyan 
az, mint az előbbi „csak az ellenke­
zője.“

Ugyanis most meg az „Ország-Világ“ 
adott ki egy forizmát, a melyet nem 
én k ö v e t t e m  el, és mégis az én 
nevein van alatta.

Tekintetes szerkesztő ur! Vegye 
kezét a szivére, s mondja meg igazán, 
hallgathatok én mostan ?

Ne mondja kérem azt, hogy „sok­
szor a hallgatni tudás egyik föltétele 
boldogulásunknak“ — mert é p p e n  ez 
az a m o n d á s  a mit nem én követ­
tem el, és mégis reám fogják.

' Ugy-e bár, hogy szólanom kell ?
Be kell vallanom, hogy habár sajná­

lom, hogy nem tőlem való ez a szelle­
mes mondás, de én, idegen toliakkal 
ékeskedni nem akarok, a lelkemre nem 
veszem, hogy a világ tévedésben ma­
radjon ez a apercu eredetére nézve és 
ha már azt nem tudhatja meg, hogy 
ki irta, legalább egyet tudjon, a ki —■ 
nem  irta.

Ez az egy én vagyok.
Önök persze vállukat vonogatják az 

ilyen csekély dolog komolyan nevese 
fölött. Önök azt mondják, hogy az 
ugyan nagyon mindegy, akárki irta és 
nem ir ta ; — de nekem nem az !

Én pl. még azzal sem vagyok tisz­

tában, váljon a szerkesztőség az én 
nevemet oly tekintélyesnek tartotta, 
hogy tévedésből nekem imputált dolgot 
bátran kiadta, azon hiszemben, hogy a 
fényes lobogó majd megvédi a dugárut 
is, — vagy pedig a dugárut tartotta 
olyan rossznak, hogy szerzőjének — 
csak engem tarthatott?

Kérem ismerje ei a dolog fontossá­
gát reám nézve és adjon szives választ, 
hogy nyilatkozzam-e ?

Nálunk a kérdés élére van állítva. 
A kaszinóban a többségnek tetszik a 
mondás, és szellemességem jutalmául 
el akarják engedni a hátralékos más­
félévi tagsági dijamat, mig az olvasó­
körből ki akarnak miatta golyózni. Azt 
mondják, ép úgy azt is Írhattam vo7na, 
hogy »sokszor az utolsó hatossal nem 
kell visszavágni, mert akkor mi marad 
a házmesternek?“

Ismét mások, nemhogy példákat mon­
danának, inkább arra bíztatnak, hogy 
egyáltalán ne Írják, mert — mint gú­
nyosan hozzátetszik — magad tudod 
legjobban, hogy a hallgatni tudás, mily 
feltétele boldogulásunknak!

Irhatok én aztán itthon a Bega- 
csatornának világraszóló szellemességü 
vezérczikkeket, a melyekben lehetet­
lenné teszem Carnot-t az elnöki szé­
ken — és az affaire leront mindent.

De nemcsak ezen okok miatt tartom 
helyesnek az őszinte önbeismerést, ha­
nem azért is, mert nem akarok össze­
tűzni az i g a z i  s z e r z ő v e l ,  a mon­
dás törvényes atyjával. Mert az, ami­
lyen szellemes ember — és az eléggé 
megítélhető ez egy sorából agyonmor­
zsolna engem tollának súlyos csapásai­
val, a miért egy napig is az ő dicső­
ségének kompetens napfényében sütké­
rezni merészkedtem.

Lelkére venné Ön egy immár ily 
fényesen induló (!) irodalmi tehetség 
elnyomatását? Meri Ön nekem azt ta­
nácsolni, hogy ne nyilatkozzam?

Becses válaszát „Arany Cserebogár“ 
név alatt (vagy talán rám ismernének 
ezen néven, mit gondol ?) A szerkesz­
tői üzenetekben kérve maradtam

„pályatársi“ kézszoritással.
Karavukován 1891. őszelő utolján.

Emilianus Csipio s. k.

|  |  | |  I I  |  | |  |  |  I I I t M  I I I I  I l l l l l  I

S zé lcsen d .
— Behi-e. —

A hold sugara rezg 
A csendes tó ölén.
Rejtett fájdalom tép 
Szivemnek rejtekén.

Mint e tó, ha csendes,
Ilyen vagy leány te is:
Ily tiszta, szép, szelíd 
És épen ily — hamis.

Révész Tivadar.
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úszó és mentő öltözékre
kereskedő

IV. Kecskeméti-utcza 13 sz.
-s—s-

specialis rakárt tart. Tengeri utazások, bala­
toni- és minden nagyobb úszó kirándulásoknál, 
vizi munkálatok- és az életmentéseknél nem 

úszók is teljes biztonsággal használhatják.
Az angol és hollandi mentő eszközökkel tör­
tént összehasonlítás és szigorú kipróbálás után

a „Budapesti önkéntes mentő-egyesület“

„Budapesti tiizolW-egylet^
és több sport-egyesület a Zadák-fele úszó- és 

mentő öltözéket a legkitűnőbbnek találták.
Az öltözék leirását, valamint árjegyzéket kivá- 

natra a feltaláló ingyen küld.

városligeti

t e s t e g y e n e s i t ő - é s í i z g y ó g y i n t é z e t
(ezelőtt D. Fischhof vizgyógyintézete)

Budapest, Városliget, Hermina-út 1525.

I. Testegyenesités Hessing módszere szerint 
történik.

Az intézet kitüntetést nyert az 1889. évi orsz. 
kisdednevelési kiállítás alkalmával a „Hessing“ 
gyógymód meghonositásáért.

II. Vizgyógymód, dr. Fischhof rendszere szerint 
alkalmaztatik.

Felvétetnek bennlakó és bejáró betegek.
Tramway, Omnibusz, Telefon

Programm bérmentve. Jutányos árak !!!I——— — —————--------------------  --- ----- fVI
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Minden létező 
czigarettapa- 

pirók között a 
legtökélete­

sebb és felül- 
mulhatlan,

a

valódi franczia
|  szivarkapapiros:
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Joseph Bardou & Fils-től
P e rp ig n a n  és P arisban ,

6o nagy arany érem, 16 nagy disz okmány, 
20 „Flors Concours“ okmány.
Hüvely-különlegességek : „Le Gloria“ és 

„Vrai Goudron“.
Kaphatók minden norinbergi és papir-nagykeres- 
kedésben, valam int minden dohány- és szivar- 

tőzsdében.

Különlegesség: Prince of 
Wales férfi-övek.
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Az összes sport­
nemekhez szük­

séges ruházati 
czikkek u. m.

verseny és
íraining

I N G E K ,
nadrágok, sapkák és czipők legna­

gyobb raktára.

Sigmund József
fliitlapest, IV. Városház-ntcza 2—4

Az iskolai tornázás összes ríMzati kellékei.
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